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: Είς την κοινωνικήν όρ-

^ΧΖΖ- γάνωσιν τοΰ Γυμνασίου 
ΧΧ^ΧΖ ^«5 προστίθεται ήδη διά 

τής έκδόσεως τοΰ περιο
δικού μας παράγων απα
ραίτητος και χρησιμώτα- 
τος.

Οι διδάσκαλοί μας εν 
τή πατρική μερίμνη των 
όπως μάς αποδώσουν εις 
την κοινωνίαν δσον το 
δυνατόν τελείους ώς άν- 
θρώπους και ώς γυναίκας 
δεν φείδονται κόπων. ’ %κ 
τος τών δρίων του σχολι- 
κοΰ προγράμματος άπό 
μακροΰ ήδη εργαζόμενοι 
ύπι τή βάσει των αρχών 
τήςψυ^λογίαζ καί τήςκοι 
νωνιολόγίας έχουν δώσει 
είς τάς εκ των σχολικών 
μαθημάτων γνώσεις μας 
πρακτικός κατευθύνσεις.

Το Γυμνάσιόν μας ο
μοιάζει με μικρόν πολι
τείαν. "Εχει και νόμους 
και διοίκησιν και βιβλι- 
θήκην. Είς δλα αύτά 
με άρκετήν πρωτοβουλί
αν ήμεϊς οι τρόπον τινά 
πολΐται της συμμετέχο- 
μεν. "Ηδη άπεκτήσαμεν 
και τήν τετάρτην εξουσί
αν τής πολιτείας μας, τον 
τύπον,το περιοδικόν μας. 
Απο τών στηλών του θά 

παρελαύνουν προς ωφέ
λειαν πρωτίστως ημών 
τών τακτικών συνεργα- 
τριών και άναγνωστριών 
του, και παντός άναγι- 
γνόσκοντος αί σκέψεις, αι 
γνώμαι, αί γνώσεις μας 
και θά γίνη μιά αφορμή, 
Sva μέοον νάίλθωμεν είς 
πνευματικήν επαφήν με 
άλλα σχολεία. Θά καλλι- 
εργήσωμεν τήν σκέψιν

MOMOI ΜΑΣ
μας, θά όξύνωμεν τήν 
κρίσιν μας, θά άποκτή- 
σωμεν ευχέρειαν και άκρί 
βειαν έκφράσεως, καλλιέ- 
πειαν,καιίθάσυνηθίσωμεν 
να διατυποΰμεν δημοσία 
τήν γνώμην μας μετά θάρ 
ρους. Θά θεραπεύσωμεν 
τήν αύτοπεποίθησίν μας 
και γενικά θά προαγάγω- 
μεν τήν άτομικότητά μας. 
Ώς άναγνώστριαι θά 
πλουτίζωμεν τάς γνώσεις 
μας και θά συνηθίσωμεν 

- νά σεβώμεθα τάς γνώμας 
τών άλλων. Επίσης διά 
τής ίδρύσεως τοΰ περιο
δικού θά καλλιεργηθώσι 
και θ“ Ανασυρθώσι πολλά 
υπάρχοντα λογοτεχνιλά 
ταλέντα και θά εύρεθώσι 
τά μέσα τής διατυπώσεως 
και άνταλλαγής γνωμών 
σχετικά με το σχολεϊον 
και τήν κοινοτικήν κίνη- 
σιν.

Εκάστη άπό μας άς 
συμβάλλη είς τήν ζωήν 
και τήν άνάπτυξιν τοΰ 
περιοδικού μας σομφών ως 
με τήν άτομικότητά της. 
"Απασαι δε εν τη κοινή 
προσπάθεια μας ας ϊχω- 
μεν κατά νουν δτι είναι 
στοιχειώδες δικαίωμα παν 
τος άνθρώπου ή έκδήλω- 
σις τής προσωπικότητάς 
του όπως εϊπεν δ Ιταλός 
φιλόσοφος Φερρέρο, και 
δτι επίσης στοιχειώδης ύ- 
ποχρέωσις παντός είναι 
να σέβηται τήν προσωπι
κότητα τον άλλου δπως 
ειπεν δ νυν πρόεδρος 
τήζ Γαλλικής Δημοκρατί
ας Ντουμέρ.

ΖΑΧΑΡΕΝΙΑ I. ΣΠΕΡΕΑΑΚΗ 
Τάξις Ε'.

ΑΠΟ la ΣΗΜΕΡΙΝΗ Ζ5Η

ΕΒΙΕ! «ΜΕ!
Σήμερα ζούμε σε μιά έποχή 

τελείως διαφορετική Από τήν 
παληά πού ήταν γεμάτη ήσυ- 
χία. ΟΕ άνθρωπον ξύπνησαν καί 
πολιτίστηκαν,^λέει...

Ό κόσμος δλος γίνηκε μιά 
μηχανή καί οΕ κάτοικοι του ζοΰ- 
νε δλοι μηχανικά Αδιάφορο άν 
τόσοι βρίσκονται σέ αμηχανία!.. 
Καί γιά τους όποιους οΕ άλλοι 
δικαίως βέβαια θά πούν: «Μπά! 
αύτός ό καϊμένος έμεινε πίσω! 
Είναι ντεμοντέ!.» Αφού λοιπόν 
δλκ με τόν καιρό προοδεύουν άλ- 
ματωδώς, δέν ήταν δυνατόν νά 
μήν προοδεύσουν καί τά γράμ
ματα. 'Ο κάθε κάτοικος τής γής 
γιά νά λέγεται τώρα άνθρωπος 
πρέπει νά ξέρη γράμματα καί 
μάλιστα Αρκετά.Δέν είναι ή πα- 
ληά έποχή πού γιά νά λέγεται 
w.vy\- μα ραμένος ξφτ·.χ να 

I ξέρη νά γράφω καί νά διαβάζη, 
1 Στή σημερινή εποχή γιά νά συμ

βαίνει αύτό πρέπει νά έχης του
λάχιστον ένα δίπλωμα. Γιατί 
μέ τά νά λες σήμερα δτι τελείω
σες τδ Γυμνάσιον δέν λές σχεδόν 
τίποτα. Καί πού είμαστε Σιγά- 
σιγά Ιταν θά λέμε τδ ίδιο, θά 
μάς γυρίζουν τήν πλάτη καί θά 
Αποχωρούν μεγαλοπρεπές καί... 
περίφρονητικβςΙίΠφ!,. σπουδαία 
μόρφωβίς! Μά κυρία μου, τώρα 
καί ή κουτσή Μαρία έχει τε
λειώσει ένα Γυμνάσιο! Σήμερα 
γιά νά συγκαταλέγεσαι μεταξύ 
τών μορφωμένων άνθρώπων πρέ
πει νά είσαι ίπιστήμων 1

Γιαύτδ δλοι καλώς πράττον- 
τες, έτράπησαν πρός τήν Παι- 
δίαν! Νά μία συνηθισμένη ίρώ- 
τησις καί ίπίσης συνηθισμένη 
Απάντησις: «Καί... τί σκοπεύετε 
γιά τόν γυιό σας ή τήν κόρη 
σας κυρία Μελπομένη;»-«Μά... 
λέω γιά τό Πανεπιστήμιον! Είναι 
ιδιοφυία ιατρός. Άπό τήν ήμέ- 
ρα πού γεννήθηκε έδειξε μεγάλη 
κλίση!—ή—θά τήν στίλω γιά 
δικηγορίναΙ Είναι ξέρετε δεινή 
είς τούς ρητορικούς λόγους! ’Η 
γλώσσα της κόβει—καί ράβει— 
σάν ψαλλίδι.!.» Καί έτσι πού 
λέτε τρέχομε δλοι στδ Πανεπι
στήμιο. ’Υπομονή... MoQ φαίνε
ται δτι δέν θ’ Αργήσωμε νά δοβ-

με οτίς πόρτες τοΰ Πανεπιστη
μίου καί τούς χωρικούς πού θά 
κατεβοΰν άπό τά ψηλά καί χα
μηλά χωρία τους Αφίνοντας τάς 
ζώα τους καί τίς περιουσίες τους 
έρμαια τής τύχης των, στεπτό- 
μενοι άφελέστατα δτι άμα πά
ρουν τά διπλώματα θά φορέσουν 
γραβάτα κολλάρο καί θά γίνουν 
μεγάλοι άνθρωποι ίσως μάλιστα 
καί έκατοομμυριούχοι!. Κατά, 
κανόνα δέ δλοι, καθ’ ένας γιά 
τόν εαυτό του, έχουν μεγάλα 
ταλέντα!Τάλαντα μόνο δε ξέρω.., 
Τά χωράφια έτσι θά μένουν Α
καλλιέργητα, δλος ό κόσμος θά 
είναι διπλωματούχος έπιστήμων 
καΤ συγχρόνως δέν θά έχωμε νά 
φάμε τίποτα. Εκτός άπό αέρα. 
Αύτός βέβαια ούτε μάς έλειψε, 
Απόδειξις δτι έχομε πάρη καί 
Αρκετό, ούτε θά μάς λειψή. “Έ
τσι πού πάμε δμως... Μμ. διό
λου Απίθανον καμμιά μέρα ν’ άρ- 
χίσουν νά μορφώνονται καί τά 
ζώα Τάχο. ~' -είναι τόσα σκυ
λιά πού διαβατόν, Μέ τήν Ζα
φορά δτι τώρα θά θέλουν καί 
δίπλωμα!

Καί τότε θά βλέπωμε στους 
δρόμους, σκύλους, γάτες έλέφαν- 
τες, ίπποποτάμους, λέοντες, Αρ
κούδες, Ϊνους καί άλλα τετρά
ποδα ή δίποδα μέ τίς δικηγορι
κές τοάντες στά χέρια, καί μέ 
διάφορα έπιοτημονικά συγγράμ
ματα, Ανώτερα πάσης περιγρα
φής καί σκέψεως, νά τρέχουν 
πολυάσχολα. “Η θά διαβάζωμε 
•τίς έπιγραφές: «Μέγας δόκτωρ 
τής ιατρικής Αγγλικής ράτσας 
σκύλος κ. Τάδε!» ή «ό Ινδός μί- 
γας Αρχαιολόγος κ. ’Βλέφας» ή 
«έργαοτήριον τού σοφού καθη- 
γητού τών θετικών έπιστημών 
κ. Ίπποποτάμου!» ή «Παραδί
δονται μαθήματα πιάνου ύπό 
τής δίδος γαλής, βιολί ύπό τού 
παοιγνώστου βιολονίστου χ. Χιμ 
πανζτή, φωνητική μουσική ύπό 
τοΰ γλυκυλάλου κ. δνου κ. λ. ή 
τέλος δτι «’Η άρτι Αφιχθείσα 
έκ Πανεπιστημίου, δικηγόρος 
κ*ί κάτοχος τής δακτυλογρα
φίας δίς σαρανταποδαροΰσα ζη
τεί Ιέσιν..> Παράξενο μοΰ φαί
νεται δχι. “Ετσι πού πηγαίνομε 
διόλου Απίθανον νά συμβούν δλα 
αδτά,έφ’δβονδλοι τώρα θέλουννά 
παραμορφωθούν!. Δένσυμφωνείτε;

Κύτέρπη ΙΑβινΏκράΜη
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φωσι, μέ πρακτικιές μόνο γνώ
σεις, Αλλά «μηδέν παραβλέπων» 
μέ τή σιδερένια του θέληοι, μέ 
πρωτοφανή εργατικότητα, κα- 
τώρθωσε δχι μόνον ν’ Αποκτήσω 
100 διπλώματα εόρεσιτεχνείας, 
δχι μόνο τό βραβείο Νόμπελ, 
άκλά καί τήν παντοτεινή ζωή.

Απίθανε δ άνθρωπος ΰλη, μά 
τό δνομά του θά μείνη άθάνατο 
καί αιώνια ή άνθρωπότης θά 
τόν εδγνωμονή. Παντού δπου 
κι’ Αν γορίσωμε θά 6λέπωμε τόν 
Έδισσων, άπό παντού θ’ άκούμε: 
«ή μεγαλοφυΐα έδημιουργήθη 
κατά 2 ο)ο άπό έμπνευση καί 98 
ο)ο έφίδρωση».

Πκ^. Σίςαετάικη

ΠΗΚΤΙΚΑ! ΙΙΙΣΙΙΣ
11 ως χρηβιμοκοιοΆμε τα 

χαλασμένα φρούτα
Κοντά είς τα καλά φρούτα τα 

Ακέραια πού έχουν τήν τιμήν νά 
φυγΟυράρουν εις τό τραπέζι, 
είναι κι’ άλλα δυστυχισμένα, θυ 
ματα τοΰ ταξειδιοϋ, σέ πολυάριθ 
μον συντροφιά, ςποΰ ή σκληρή 
Θύελλα κατέστρεψε" δλα ζητούν 
μιά Ιδιαίτερη χρησιμοποίησί 
διότι οΰτω μένουν άχρηστα.

Αυτά τά ωραία δαμάσκηνα 
δταν μετατραπούν σέ πολτό μυ
ρίζουν Ακόμη. ΤΙ κρίμα!

"Ας προσσκαθήωμβν λοιπόν 
νά Ιπανορθώσωμεν τό κακό.

Τά καθαρζομεν βγάζοντας 
τούς σπόρους καί τούς μίσχους 
καί τά βάζομεν νά ψηθούν σιγά 
με ζάχαρη, Ή ποσότης έξαφτά- 
ται άπό τήν ωριμότητα των δα- 
μασκήνων.

"Αφού μετασχηματισθοΰν σέ 
μιά εύχυμη μαρμελάδα κάνομεν 
μιά πάστα.

Βάλετε εις τήν Ζαχαροπλαστι
κήν «λάκα 160 γραμμ. άσπρο 
Αλεύρι, σκορπίσετε επάνω καί 
80 γραμ. καλού βουτύρου μετά 
ζυμώσετε μέ τΑ δάκτυλά σας 
(Αφού προηγουμένως έχετε περά
σει άπό τό λαβομάνο) τό αλεύρι 
και το βούτυρον είς τρόπον ώστε 
τό βούτυρον νάάπορροφηθή άπό 
τό Αλεύρι καί θά έπιτύχετε ένα 
εξαίσιο μίγμα.

Ξεκολλάτε τήν πάστα άπό τά 
χέρια σας μέ λίγο Αλεύρι- κατό
πιν κάνετε μιά δπή είς τό μέσον 
τού μίγματος καί ίχύνετε ένα 
αυγό φρέσκο, μιά πρίζα λεπτό 
Αλάτι, μιά κουταλιά ζάχαρι, καί 
3 κουταλιίς κρύο γάλα.

Τώρα πέρνετε τήν ξύλινη κου 
τάλα καί τό ανακατεύετε καλά. 
Όταν γίνει αυτό Αλευρώνετε τά 
χέρια σας καί ζυμώνετε εκ νέου 
για νά έχετε μιά καλοκαμωμένη 
πάστα.

Μέ μιά μποτύλλια, τήν οποί
αν προηγουμένως έχετε σκεπά
σει μέ Αλεύρι καί εξαπλώνετε τό 
μίγμα δχι εις πολύ λεπτό στρώ
μα δίδοντας ένα στρογγυλόν 
σχήμα.

Τώρα πρόκειται νά βάλωμεν

ΟΙ ΜΕΓΑΛΟΙ ΑΜΑΡΕΣ

Ο ΕΔΙΣΣΩΝ
Πρό ήμερβν είχαμε περί φω

νογράφου. Καί καθώς δλη ή άν- 
θρωπότης πρίν άπό Jays καιρό 
θρηντΟσε τόν μεγάλο της εύερ 
γέτη, έτσι καί έμεϊς περάσαμε 
λίγε, στιγμές μέ το λαμπρότε
ρο άστρο της προόδου καί τοΟ 
πολιτισμού τόν δημοφιλέστερο 
έφευρέτη.

Ταπεινός τήν καταγωγή, σίν 
τόν Σωτήρα, γεννήθηκε στό Μι 
λάνο τού Όχιο τό 1847. Φτω
χόπαιδο, δ πατέρας του ήταν 
άσημος .παλαιοπώλης, μέ μόνον 
τα πρβτα γράμματα ποΟ τού έ- 
δίδαξε ή μητέρα του, διδασκά- 
λισσα, γυρίζει οτήν άρχή σάν 
χαμίνι μέ μία άκατανίκητη πε 
ριέργεια καί φιλομάθεια, για 
τήν όποία πολλοί τόν φωνάζουν 
«χονδροκέφαλο». Κι’ δμως τό 
παιδί αύτό έμελλε άπό τό μη 
δέν να άνέλθη τόσον ψηλά καί 
νά Απόκτηση τόση δόξα καί δη 
μοτικότητα. Μέ θέληβι σιδερέ
νια, μέ κόπο καί ίδρωτα, κατώρ· 
βωνε νά άρθή στό επίπεδο ποδ 
σήμερα, καί πάντα Si στέκη.

Σέ ήλικία 12 έτών τόν βρί
σκομε έφημεριδοπώλη σέ μιά α
μαξοστοιχία- "Επειτα άπό λίγο 
μέ ένα χειροκίνητο πιεστήριο, 
συντάσσει, στοιχειοθετεί καί έκ- 
τυπώνει δική του εφημερίδα. 
Έν τφ μεταξύ άσχολεΐται καί 
μέ τή Χημεία. Έκτελεϊ διάφο
ρα πειράματα ποδ καταλήγουν 
στό τέλος σέ φωτιά κι’ δ δδη- 
γός τόν πέτα έξω. 'Η τύχη δμως 
δεν τόν έγκατέλειψε. Εκεί πού 
Απελπισμένος στεκόταν μπροστά 
στά συντρίμια τής περιουσίας 
του, Ακούει ουριγμό τραίνου. 
Σηκώνει άθελα τό κεφάλι καί 
βλέπει ένα παιδάκι πού έπαιζε 
Αμέριμνα στις γραμμές. Μέ ένα 
πήδημα τό σώζει άπό τον βέ
βαιο θάνατο καί τό μόνο πού ζη- 
τά έπειτα άπό τόν ευτυχισμένο 
πατέρα είναι νά τόν μάθη τήν 
•«τηλεγραφική τέχνη* τήν 4- 
ποίαν ας τηλεγραφητής έρχεται 
νά τελειοποιήσω μέ διαρκή με
λέτη ποδ"γιά νά μή διακόπτεται, 
έπειδή δ προϊστάμενός του τόν 
«ίχε διατάξει κάθε ήμίσειαν ώ
ραν νά τηλεγραφή τό ψηφίον 
Α, γίνεται άφορμή νά ίρή τόν 
αύτόματο τηλέγραφο. Σέ ήλι
κία 23 έτών ένας θαυμασίως τε- 
λειοππιημένος τύπος «τίκερς» 
τού έξαβφαλίζει 40000 δολλά· 
ρια. ΤοΟ λοιπού μέσα στό έργα- 
στήριό του μέρα νύχτα άκούρα- 
στα δουλεύει, «μή κυττάζοντας 
ποτέ τό ρολόϊ» καθώς δ ίδιος 
μας συμβουλεύει, καί παρουσιά
ζει μιά μιά τίς έφευρίσεις του 
τηλέφωνο, ηλεκτρικό λαμπτήρα, 
-κινηματογράφο, γραμμόφωνο 
καί άναρρίθμητες άλλες, μέ τίς 
βποϊες έκανε τον βίο μας πιο ά
νετο καί εύχάριστο.

Ό θωμάςΈδισσων χωρίς μόρ

ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ
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Η ΘΕΟΔΩΡΑ
Κατά τούς Βυζαντινούς 

χρόνους ή γυνή δεν είχε χει 
ραφετηθή ως σήμερον καί 
ό φεμενισμός τότε δεν ύφί- 
στατο παντάπασιν. ’Ησχο- 
λοΰντο δε τότε αί γυναίκες 
καί ιδίως αί τής μέσης καί 
κατωτέρας τάξεως είς τά τού 
οίκου έργα καί είς τήν ανα
τροφήν τών τέκνων των, είς 
ά έδιδον πάντοτε χριστιανι
κήν ανατροφήν γαλουχοΰ- 
σαι ταύτα είς τά θεία διδάγ 
ματα τής θρησκείας μας. Αί 
αρχόντισσαι δμως τών χρό
νων εκείνων καί ιδίως αί ζω 
ηρότεραι έξ αύτών, έλάμβα- 
νον μέρος είς τάς θρησκευτι 
κάς έριδας καί ενίοτε καί είς 
τάς πολιτικάς τοιαύτας τασ- 
σόμεναι άλλαι μεν μέ τό εν ] 
στρατόπεδον άλλαι δε μέ 
τό άλλο. Όποιον δμως πρω 
τεύοντα ρόλον κυρίως ενίο
τε έπαιζον είς τάς παρασκη 
νιακάς ένεργείας!

Πολλαί γυναίκες προερ
χόμενοι είτε έξ αριστοκρα
τικών οικογενειών, είτε έκ 
τών λαϊκών τάξεων καί ά- 
νελθοΰσαι είς τόν Βυζαντι
νόν θρόνον διέπρεψαν καί 
έλάμπρυνον αυτόν. ’Άλλαι 
μεν ώς επί έτη διοικήσασαι 
τήν Βυζαντινήν Αύτοκρατο 
ρίαν είτε ώς μόναι αύτοκρά 
τειραι είτε συνάρχουσαι με
τά συγγεών των αύτοκρα- 
τόρων, είτε ώς επίτροποι α
νηλίκων αύτοκρατόρων άλ
λαι δέ ώς Σύμβουλοι σοφαί 

έπιτηδείως τήν πάστα είς τήν 
φόομαν, είς τήν οποίαν ρίπτο- 
μεν λίγο Αλεύρι χαράσετε αύτήν 
μέχρι τού βάθους μέ ένα πηρού- 
νι, καί γαρνίρετε τήν πάστα σας 
μέ μαρμελάδα από δαμάσκηνα 
καί τά έξαπλώνετε κανονικά.

Έπιστρέψετε τώρα πάλιν εις 
τή ζαχαροπλαστικήν πλάκα, Α- 
λευρώσετέ την έκ νέου καί λαμ· 
βάνοντας τό ήμισυ τών διαστά
σεων, θά ξανακάμετε μία πάστα 
όμοια, τήν οποίαν 6Α εξαπλώσε
τε κατά τόν ίδιο τρόπο, διότι 
δεσποινίδες μου καταγινόμεθα 
νά κάμωμεν μιά αγγλική πάστα.

Διά τούτο θά κόψετε αυτή 
τήν πάστα διά νά σχηματίσετε 
ταινίες διαφόρου μήκους α’ι δ-

και έπιτήδειαι τών αύτοκρα- 
τόρων συζύγων των, παρ’ 
οις έζήσκουν τοσαύτην έπι- 
βολήν,ώστε αύται κυρίω^νάζΑ \ 
διοικούν εν τή πράγματι-*' V 1 
κότητι τήν αυτοκρατορίαν, 
οσάκις έτύγχανεν δ αύτοκρά 
τωρ νά ήτο ανίκανος καί α
σθενικού χαρακτήρος.'Υπήρ 
ξαν έξ αντιθέτου και άλλαι 
αύτοκράτειραι αϊτινες διά - Z 
τής άναμίξεώς των εις τά ^ . y ^ 
τής Διοικήσεως τού κρά
τους έπέφεραν βλάβες καί 
καστροφάς είς αύτό, καθ’ 
ά μή εύμοιροϋσαι ικανότη
τας διοικητικής, αλλά μόνον 
κοΰφου αλαζονείας καί φι
λοδοξίας.

Μία εκ των διαπρεψα- 
σών αύτοκρατειρών ύπήρξεν 
άναμφ βόλως ή έπιφανεστά 
τη Θεοδώρα ή σύζυγος του 
αύτοκράτορος Ίουστιανοΰ 
του Α' Ποιά δε ήτα ή γυνή 
αυτη καί πόθεν κατήγετο 
καί ποιας μορφώσεως έτυχε 
ώστε το όνομα αύτΰ^ νά ά- 
ναφέρεται εύφήμως εν τή ι
στορία του θρόνου των Βυ
ζαντινών;

Ή Θεοδώρα ήτο θυγά- 
τηρ του εκ Κύπρου καταγο- 
μένου άρκτοτρόφου έπιμε- 
λητοϋ των θηρίων, Ακακί
ου. Άπορφανισθεϊσα δε είς 
μικράν ήλικίαν έπεδόθη είς 
τόν Θεατρικόν βίον μετά 
των αδελφών της Κομιτοΰ 
καί Αναστασίας καί ως εκ 
τούτου είς νεαράν ήλικίαν

ποΐαι θά διασταυρώνωνται έπί 
τής μαρμέλαδας.
' Μένει Ακόμη μιά μικρή εργα
σία : Βρέχετε ενα μικρό πινέλο 
μέσα βέ γάλα κρύο καί περνάτε 
έπιτηδείως τις διασταυρώνεις 
καί τά Ακρα τής πάστας.

Τήν κοκίζετε μέ ζάχαρι καί 
τήν στέλνετε *Ις τό φούρνο, 
Αρκετά ζεστό. Μετά 30’ τή; ώ
ρας θά σάς δώσουν ένα υπέρο
χο γλυκό, καί τού οποίου τό Α
ρωμα θά κάμη τούς μικρούς 
λαίμαργους νά πηδήσουν από 
χαρά ... .

("Εκ του Γαλλικού)

^Ετ«ηρο0λκ Βθ’Δγτρέ«η 
Τάξις ΣΤ'
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έξώκειλε, λόγφ δε τής έκτά 
κτου καλλονής της κατέστη 
μία των περιφημότατων ε
ταιρών τής Κων)πόλεως. Έ 
ρασθεϊσα δε τοΰ Κυρίου Έ- 
κηβόλου, διοικητοΰ τής Πεν 
ταπόλεως Αφρικής ήκολοΰ 
θησε τούτον εν τή έδρα του 
και έκεΐθεν άνεχώρησε με
τά τι διάστημα καί περιπλα- 
νηθεϊσα εις διαφόρους πό
λεις τής Ανατολής επανήλ
θε μετά ταΰτα εις τήν Κων) 

, πολιν, δπου άπέστη τοΰ α
σώτου βίου και έξη εργαζό
μενη εκ τής χειροτεχνίας, 
είς ήν ήσχολεΐτο. Γνωρίσας 
δε ταύτην δ ’Ιουστιανδς προ 
τοΰ άνέλθη εις τον θρόνον, 
δτε ήτο ακόμη συγκλητικός, 
ήράσθη αυτής τοσοϋτον έμ- 
μανώς, ώστε θέλων να τήν 
νυμφευθή και κολυώμενος 
ύπό τοΰ νόμου, καθ’ δν Συγ 
κλητικός δεν ήδύνατο νά 
νυμφευθή γυναίκα μετελ- 
θοΰσαν ατιμον επάγγελμα, 
έπεισε τον θειον του αύτο- 
κράτορα νά τροποποιήσητόν 
νόμον τούτον και οΰτω ήδυ 
νήθη νά νυμφευθή ταύτην 
νομίμως. Μετά τινα δέ χρό 
νον κληθείς δ Ίουστιανός 
είς τόν Αύτοκρατορικόν θρό 
νον έχαιρετίσθη ή Θεοδώρα 
ως Αύγούστα καί έδέχθη α
πό κοινού μετά τοΰ συζύγου 
της τόν δρκον τής πίστεως 
των υπηκόων. Ή άνάβασις 
είς τόν λαμπρότερον τότε 
θρόνον τής Οικουμένης γυ 
ναι ος δρμωμένης από τοι- 
αύτης καταγωγής καί τοιού 
του παρελθόντος ήτο γεγο
νός πρωτάκουστον. Έν τού 
τοις ή γυνή αύτη διετέλεσε 
σύμβουλος συνετή, καί σο
φή καί θαρραλέα σύζυγος 
τοΰ ’Ιουστιανοΰ, διετήρησε 
δέ καί τό έξαίσιον κάλλος 
της. Ό μέγας ιστορικός 
Προκόπιος εξύμνησε τό κάλ 
λος καί τάς άρετάς της δια- 
βεβαιών δτι «αυτής τήν ευ
πρέπειαν λόγφ τε φράσαι 
καί ίνδάλματι άπομιμεΐσθαι 
άνθρώπφ γε δντι παντάπα- 
σιν αμήχανα ήν» καί συνά
μα «ή δέΘεοδώρα ευπρόσω
πος μεν ήν καί εΰχαριςκλπ.»

Παλαιαί εικόνες τονίζου- 
σαι τα ώραϊα αύτής χαρα
κτηριστικά, τό οξύ βλέμμα 
και τήν καθόλου μεγαλοπρέ

πειάν της. Τό θάρρος δέ 
καί ή γενναιότης τής Θεο
δώρας κατεφάνη κατά τήν 
εν έτει 532 έκραγεΐσαν έν 
Κων)πόλει στάσιν τοΰ «Νί
κα» καθ’ ήν οι στασιασταί 
έκαυσαν πολλά οικοδομήμα
τα καί τόν άρχαΐον ναόν 
τής Αγίας Σοφίας καί ά- 
νηγόρευσαν άλλον αύτοκρά- 
τορα (τόν Ύπάτιον υιόν τοΰ 
Αναστασίου). Ό ’Ιουστινι
ανός δέ τοσοϋτον έφοβήθη, 
ώστε άπεφάσισε νά φύγη έκ 
τής πρωτευούσης, δτε ή σύ
ζυγός του Θεοδώρα τόν ά- 
νεχαίτισεν είποΰσα τό περί- 
φημον «Καλόν έντάφιον έ- 
στίυ ή Βασιλεία» Οΰτω δέ 
άυεθάρρησευ δ ύπό του Βε- 
λισάριου στρατός, δ πιστός 
είς του ’Ιουστιαυόυ, καί επι
τεθείς κατά τώυ στασιαστώυ 
έυίκησευ αυτούς. Είς τήυ 
παγίωσιυ δθευ καί λαμπρό
τητα τής τοΰ ’Ιουστιυιανοΰ 
αρχής συυετέλεσευ ούκ ό- 
λίγου ή Θεοδώρα. Ό ίδιος 
δ Ίουστιυιαυός ευ τή όγδοη 
αύτοΰ Νεαρά έξαίρει τήυ σύ 
υεσιυ τής Θεοδώρας καί εγ
κωμιάζει τάς σοφάς αυτής 
συμβουλάς. Μεγάλη δέ φαί- 
υεται ύπήρξευ ή συμμετοχή 
τής Θεοδώρας είς τά Έκκλη 
σιαστικά καί φιλαυθρωπικά 
ιδρύματα τοΰ ’Ιουστιυιαυοΰ. 
Είς αύτήυ αποδίδει μεταγε- 
υεστέρα τις παράδοσις τήυ 
διά ψηφιδωτών δι^κόσμησιυ 
τοΰ ευ Κωυ)πόλει Ναοΰ 
τώυ 'Αγίωυ ’Αποστόλωυ. 
Άπέθαυε δέτόέτος 547μ.Χ.

Τοιαύτη λοιπού ύπήρξευ 
ή Αύτοκράτειρα Θεοδώρα. 
Μουαδικόυ φαιυόμευου πα
ρουσιάζει ή γυυή αύτη, ήτις 
από εύτελοΰς ?καί άσήμου 
γέυους καταγομέυη καί τοι- 
ούτου βίου ευ τή υεαυική ή- 
λικία της ζήσασα κατώρθω- 
σε υά άυέλθη επί τοΰ εύκλε- 
εστέρου θρόυου τήςτότε έπο 
χής καί υά ζήση βίου ένάρε- 
του καί υά καταστή σοφή 
καί θαρραλέα σύμβουλος 
μεγαλεπηβόλου αύτοκράτο- 
ρος, επί τώυ ήμερων της δέ 
τό Βυζαντιακόν Κράτος νά 
ύψωθή είς τόν κολοφώνα 
σχεδόν τής δόξης καί δυνά- 
μεώς του.
'Άρτσμτς Χγουρομ.άλλη 

Ε' Τάξεως

ΑΠΟ ΙΜ ΕΚΙΕΙΕΙ! ΤΟΝ ΝΟΝΟΝ
Τί ^ά οκεφ&ώ και τί &ά 

κάμω δταν ‘δώ ένα 
παιδάκι νά καταστρέ- 
φρ τά δένδρα.

Τα δάση είναι άξια 
θαυμ.'χβμ.οΰ. Τά σέθη αυ
τών ίναο πλκΐβτα, χαι ά* 
ναρίίηκητοι αι ώφέλαοαι 
αυτών. Τά Δένδρα τών 
μεγάλων δασών έχουν μ.*· 
γάλας “ρίζας, κι όποΕαε 
σίσχωροΰν βις τήν γήν καί 
βυγκρατοΰν τό αμ.μ.ώθσς 
Έδαφος από τόν σφοδρόν 
άνβμ,ον. Καθαρίζουν τόν 
ατμοσφαιρικόν άίρα από 
τό ανθρακικόν οξύ. "Καν 
βέν σέχαμσ δένδρα ζωή 
δέν θά ήμποροΰββ νά έπι- 
κρεατήβη διότι· θα αναπνί- 
αμσν ολο τό οξυγόνον χαι 
σιγά σιγά θά έγέμιζσ ή α
τμόσφαιρα από βλαβερόν 
αέρα. Τά δένδρα διά τής 
πυκνής αυτών σκιάς είναι 
καταφύγιον εναντίον τών 
καυστικών ηλιακών ακτί- 
νων κατά τό θέρος. Τά 
ξύλα αυτών χρησιμεύουν 
είς τήν ναυτιλίαν, οικοδο
μικήν καί ως θέρμκνβΐν 
ημών τόν χειμώνα.

Επίσης είναι χρήσιμα 
ως στολισμός τής βρώσεως, 
καί άλλας χρησιμότητας 
μάς παρέχουν. Λι’ αυτόν 
τόν λόγον πρέπει νά τά 
προσέχωμεν. "Οταν κα
μιά φορά τύχω νά ιδω 
κανένα παιδί νά καταστρέ- 
φη τά δένδοα αμέσως θά 
σκαφθώ ότι αυτό τό παιδί 
είναι άγνώμον, αχάριστο 
χωρίς ανατροφήν, δεν αι
σθάνεται τό κακόν πού 
προξενεί είς τούς ενεργέ- 
τας του ή δέν τό ξέρει. 
’Αμέσως θά τρέξω προς 
αυτό θά τό ρωτήσω εάν 
ξέρη τάς χρησιμότητας 
τών δένδρων καί εάν τάς 
ξέρη θά τό επιπλήξω ώστε 
νά μήν τό έπαναλάβει άλ
λη φορά, εάν δεν τάς ξέρει 
θά τοΰ τις είπώ διά νά τό 
καταλάβη καλά μόνο του 
πώς δεν πρέπει νά βλά» 
πτη τά δένδρα.

Σ )ΦΙΑ ΠΛΑΤΣΑΚΗ
Αης Τάξεως Γυμνασίου

(ΕΪδα έν αόπρο Αρνάκι ποίτ 
γεννήθηκε μόλις προχθές—κά
ποιος θά θυμήθηκα πώς έκαμα 
μιά καλή πράξη έναν καιρό).

Κατά τάς θερινάς διακοπές 
τού σχολείου μου, είχα μετοχή 
είς ένα χωριό διά νά άναπαυβ· 
κατά τούς μήνας έκείνους.

Τό χωριό έκεϊνο ήτο ώραιότα 
τον χάρις δέ είς τό γλυκό κλίμα 
του δλοι οί κάτοικοί του, ίνδρες 
γυναίκες, παιδιά καί αύτοί οί γί

ροντες Ακόμα, ήσαν ζωηροί, ρο
δοκόκκινο: καί γεμάτοι Από χα
ράν καί εύτυχίαν. ‘Η γή ήτο κα 
ταπράσινος καί Ανθοστολισμένη, 
τα πουλάκια έπετοθσαν χαρίεν- 
τα είς τόν Αέρα, έδώ καί κεί 
κυλούσαν κατακάθαρα ποταμά
κια μουρμουζίζοντας σιγά σιγα 
τό Αθάνατον τραγούδι τους, καί 
έν γίνει δλη ή φύσις ήτο τόσο 
στολισμένη ώστε θά ένόμιζεν 
κανείς δτι ήτο έτοιμο νά έορ- 
τάση κάποια μεγάλη γιορτή.

ν ίχα περάσει 2 μήνας είς τό 
χωριό έκεϊνο, τό όποιο μέ φιλο
ξένησε καθ’* δλας τάς ημέρας 
τών θερινών διακοπών τοΰ 
σχολείου μας χωρίς νά ταραχθώ 
ή νά τρομάξω Από κανέν γεγο
νός. Ή ωραία φύσις καί τό γλυ
κύ κλίμα τού χωριού μέ έκα- 
μνεν Απολύτως εύτυχισμένην.

Κατά τάς τελευταίας δμως 
ήμίρας τού Αύγούστου, ένω 
εύρισκόμην είς ένα μυροδόλο κή
πον με δύο φίλες μου τάς όποιας 
είχαν Αποκτήσει μόλις πρό δ- 
λίγων ήμερων, ήκουβα Απελπι
στικές φωνές έρχομένας Από 
Αρκετόν διάστημα. Αί φωναί 
δμως αύται, ήσαν τόσο πολύ ι
διότροποι, ώστε αί φίλες μου 
έκ τού φόβου των ήρχισαν νά 
Απομακρίνωνται. Εγώ παρετή- 
ρουν αύτάς βήμα πρδς βήμα, καί 
έκαμνα νά τάς Ακολουθήσω Αλλά 
πάλι μια σκέψις μέ έκανε νά δ- 
πισθοχωρήσω, καί νά σκεφθώ 
πιό φρόνιμα σά μεγάλο κορίτσι 
που ήμουνα. Είπα τότε μέ τό 
νοΟν μου. «Αί φωναί αύται πού 
Ακούονται μοιάζουν πολύ μέ 
κλάμα καί δέν θά είναι τίποτε 
Απολύτως παρά φωναί κανενός: 
Ανθρώπου. “Ισως κανένα μικρό 
παιδάκι έπαθε κανένα κακόν: 
Είτε θά ίπαισε καί έκτύπησε 
δυνατά, είτε θά έχασε τούς γο
νείς του, πάντως κάτι τέτοιο 
θά συμβαίνει. Δέν πιστεύω νά 
είναι τίποτε Αλλο».

Μέ τήν σκέψιν αύτήν άνέ- 
λαβα τήν ψυχραιμίαν μου καί 
μέ βήμα σταθερόν καί γρήγορον, 
διευθύνθην πρλς τό μέρος πού 
ήκούοντο αί φωναί. Όσο προ
χωρούσα τόσο αύται ήκούοντο 
δυνατότερα.

Έπλησίαζεν πλέον ή δύσις 
τού ήλιου. Αί κατάχρυσαι Ακτί
νες του έπιπταν έλαφρώς είς 
τάς ύψηλάς κορυφάςτόν δρέων 
ποέ μέπεριετριγύριζονκαθώς καί 
στάς κορυφάς των ύψηλών δέν
τρων, κάί δ ούρανός έφαίνετβ 
κυανόχρυσος.

Έτσι λοιπόν σιγά-σιγά έξε- 
τάζουσα τήν φύσιν έφθασα είς 
τόν Αγρόν Από τόν όποιον έβγαι
νε τό κλάψιμο πού μέ φόβησε 
τόσο πολύ. Προχωρούσα μέ θάρ
ρος καί τέλος έφθασα είς ένα 
χαντάκι Αρκετού βάθους. Σταμά
τησα Ανωθεν αϊτού στρέφω τά 
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βλέμμα μου πρός τα κάτω, καί 
τί βλέπω! "Ενα άραΐο μικρέ μό
λις πενταετές παιδάκι, νά είναι 
πεσμένο έντός αύτοΟ κκί να 
κλαίει άπαρηγόρητα, ζητώντας 
βοήθειαν. Μόλις τό είδα ώρμησα 
μέσα χωρίς νά χάσω καιρό τό 
πέρνω εις τάς χεϊρας μου καί 
άφο0 με μερικά ένθαρρυντικά λό
για τού έδωσα άρκετό θάρρος 
τδ έβγαλα έξω άπό τό χαντάκι. 
Βγήκα έπειτα καί γώ, τό πήρα 
Απ’ τό χέρι καί τραβήξαμε γιά 
τό χωριό.

Μετ’ δλίγην ώραν φθάσαμεν 
εις τήν οικίαν τής θείας μου 
είς τήν δποίαν έμενα κι* έγώ. 
"Η θεία μου άνεγνώρισε τό μι
κρό παιδάκι τό ίλαβεν έκ τής 
χειρός καί τό ώδήγησε είς τάς 
άγκάλας τής μητρός του, ή ό- 
ποία θρηνοϋσα τό έζητ. Οσε έδώ 
καί κεί.

Δέν φαντάζεται κανείς τά εύ- 
χαριστήρια πού μοΰ έκανε κα
τόπιν αύτη. Εγώ δμως τήν κα
θησύχασα σιγά σιγά λέγοντάς 
της δτι έκανα τό καθήκον μου.

Από τότε άπεφάσισα νά κά- ' 
μνω πάντοτε τό καθήκον μου, 
καί να βοηθώ κατά δύναμιν τούς 
έχοντας ανάγκην.

ΒΑχτίν» Χετζιδάχη 
τής Βας τάξεως

Η ™ΝΑ
«Γιαγιάχ«, θά μοΰ πΰς τό πα

ραμύθι ; ... »
Αύτό θά λένε τώρα τά ευτυχι

σμένα παιδάκια πού έχουν για
γιά. Κι* εκείνη πάντα γλυκειά 
και με καλόβολο χαμόγελο ενώ 
έξω βρέχει και τό μαγγάλι δί- 
πλ« συγοψήνει στή ζεστή του 
χόβολη τά κάστανα, ©’ άρχίζει 
τό παραμύθι: «Μια φορά κι’ ένα 
καιρό ...»

Είναι Χειμώνας. Είναι ή ετο 
χή τών παραμυθιών, ή ίπβχή 
πού ή φαντασία πέτα σε χώρες 
όνειρεμμένες ή σε παλάτια χρυ
σά μέ τις πεντάμορφες βασιλο
πούλες τους. Σε φεγγαρόλουστες 
βραδυίς καί σε νεράιδες πού 
Βγαίνουν από τά δάση χορεύον
τας εξωτικούς χορούς μέ χρυσο
κέντητους αιθέριους πέπλους. . . 
Ππτόί Αχαλίνωτη γιά νά βλέπη 
παληές ευτυχίες !

Είναι ή εποχή πού ή Φύση 
Ιείχνεται σ’ όλο τό μεγαλείο της

“Ένα τέτοιο πρωί ξεκινώ γιά 
το σχολειό.

Ό ουρανός είναι άπηλητικός 
και σκεπασμένος με μαύρα σύνε 
φα πού τρέχουν γοργά κρομηνύ- 
®ντας δυνατή βροχή. Ή Φύση 
αρχίζει νά ντύνεται μέ τήν χειμω 
νιάτικη φορεσιά της κι’ έίναι 
γεμάτη μελαγχολία.

Τά δένδρα ψιθυρίζουν μέ λύ 
πη βλέποντας τά ωραία φύλλα 
τους νά πέφτουν στη γη κιτρι- 
νιασμένα, χωρίς νά μπορούν νά 

τά σώσουν άπο τό σκληρό βοριά 
πού τά χτυπά μέ μανία,...

Αρχίζει νά βρέχη . . , Τά 
πουλάκια μέ μικρές φωνοΰλες 
ζηιοΰν καταφύγιου στα δένδρα 
καί στις σ έγες ένώ τά λεπτά 
λουλουδά τα σκύβουν τά ρόδινα 
ή πορψυ< ένία κεφαλάκια τους 
μέ λύπη. Τό νερό τά χτυπά τόσο 
κυλύ ! . . . .

°Η βροχή δυναμώνει περισσό
τερο μοιάζοντας έτσι μέ δυτατό 
ξέσπασμα ενός αεγάλου πόνου. 
Ή σκέψη μου πε ά πάνω απ' τά 
μαύρα συν. ^ι κι' ακόμα πιό 
ψηλά.. Κι* ε<εϊ μού ωαίνιται 
πώς βλέπω τιλιάδες ψυχ*. νά 
χύνουν θερμά δάκρυα. Καί τά 
είδα υστέρα ενωμένα νά πέφ
τουν στη γη σάν β >βχή ....

Ποιος οέ βεβαιώνει πώς δέν 
κ|«ϊνε για μάς τούς Ανθρώπους; 
Λίγες τάχα είναι οί δυστυχισμέ 
νες υπάρξεις πού ζοΰν ποοκαλών 
τας ένα μεγάλο οίκτο Αν όχι στή 
γη τοΰλά,ιστόν στον ούρκνό ; 
Ναι ... ϊσως γιαΰτό νά κλαϊνε 
σί ψυχές κι’ ίσως γιαύτό νά πέφ 
τουν τόσα δάκρυα στή γη. ... 
Τό κάθε δάκρυ δμως λ*’ αύτά 
π'ούχουν χυθή με τόση θέρμη 
γίνεται ύστερα ένα ταπεινό λου
λουδάκι............

Εξακολουθώ τό δρόμο μου 
βυθισμένη σε σκέψεις οπότε μιά 
φωνή τρεμουλιαστή καί λυπημέ 
νη μέ κάνει νά σταματήσω. Κά
τω από ένα δενδράκι μιά δυστυ 
χισμένη ύπαρξη, μιά φτωχή ζη
τιάνα ζητά ελεημοσύνη από 
τούς διαβάτες.

Είναι τόσο αξιολύπητη πού 
στή θέα της νοιώθω ένα δυνατό 
σφάξιμο στήν ψυχή μου. Μά 
καί με μία κίνησι λιγάκι εγωΐστι 
κή τυλίζομαι περισσότερο στό 
παλτό μου.

Ριγμένη σαν ένα έρήπεισ στον 
κορμό του δένδρου, προσπαθού
σε νά πρσφυλαχθδ από τή δυνα
τή βροχή, καί νά ζεστάνω τό τα 
λεπωρημένο κορμί τυλίζοντάς το 
με τά χιλιοτρύπητα κουρέλια της 
πού δ''έμιζαν σάν πένθιμες ση
μαίες τού πόνου της. Τά όλόλευ 
κα σάν χιόνι μαλλιά της στεφά
νωναν ένα πρόσωπα γηρασμίνο 
πρόωρα. Καί ή όλη έμφάνησίς 
της ήταν μιά εικόνα τής δυστυ 
χίας-

Ποιος ξέρει ποιά μεγέλη-συμ 
φορά τήν έφερε σ’ αυτή τή θέ
ση !

Ποιός ξέρει πόσες λαμπρές 
μέρες δέν θά είδε στή ζωή της 
καί τώρα πόσο ®ά πονή όταν 
θυμάται τήν παληά της ευτυχία, 
ώ ! είναι τόσο οδυνηρό σέ στιγ
μή δυστυχίας νά θυμάται στιγ
μές ευτυχίας!

Ποιός ξέρει πόσες γλυκειές Α
ναμνήσεις δέν θά έχη, καί σέ πό 
σων τά πρόσωπα δέν θά βλέπη 
δικά της αγαπημένα πού τά δχει 
χάση.... Ποιός ξέρει Αν δέγ 
είναι καμμιά πονεμίνη μανούλα 
που ζούσε μεσ’ τά άργυρόηχα 

γέλια τών ευτυχισμένων παιδιών 
της καί τώρα μόνη κι' ?ρημη 
χωρίς τίποτε από τήν σάν δνειρο 
"αληά ευτυχία της ζητά έλεημο 
σύνη από τούς διαβάτες. Κι' αν 
τοί;

Τυλιγμένοι στα ζεστά παλτά 
τους περνούν γρήγορα—γρήγο
ρα μ’ αδιαφορία μπροστά Από 
τό μεγάλο αυτό ποιο μή θέλον
τας νά νοι όσουν ξένη λύπη μεσ’ 
τήν εΰχαρίστησι καί τήν καλοπέ- 
ρασί της.

Αυτό τό βλέπει ή φτωχή ζη
τιάνα καί πονει τόσο, οσο ίσως 
πονοΰσε καί δ Υπέροχος Ιησούς 
όταν έβλεπε τήν κακία τών αν
θρώπων. Αλλά δπως αυτός δέν 
έπαυσε ποτέ νά διδάσκη καί νά 
συμβουλεύη μέ θεία υπομονή, 
έτσι κι’ αυτή δέν πάει νά ζητφ 
ελεημοσύνη περιμένοντας τήν 
αλλαγή τών αισθημάτων τού 
διαβάτου.

Μακάρι. .... .
Τής δίδω κάτι καί τήν κυτ- 

τάζω ώρα πολύ μέ βλέμμα γεμά 
το συμπόνια γιά τή δυστυχία 
της. Τήν κυτάζω μ’ ένα βλέμμα 
πού μέσα σ <ύτό έκλείσσ δλη τήν 
ψυχή μου. "Ηθελε νά τής π^ αύ 
τό τό βλέμμα μου πολλά... .

Καί το πρώτο πού θά τή; έλε
γε θά ήταν νά ΰπομίνη..............

«Εκεί ψηλά πού ανταμείβον
ται δλες οι πράξεις μας έκεΐ πού 
τό βασίλειό της έχει στήσει ή 
δικαιοσύνη καί καλωσύνη, ε-εΐ 
Εκείνος πού μοιράζει τά πάντα 
θά πού δώση καλή μου ζητιάνα 
μιά ωραία θέσι πσύ θά σέ κάνη 
νά ξεχάσης δλες τις τωρινές δυσ 
τυχίες σου.»

Αυτά όλα έκλεισα στό βλέμμα 
μου καί φαίνεται πώς τά κατά
λαβε δία γιατί ύστερα από ένα 
λυπημένο «Ευχαριστώ παιδί μου 
γύρισε άπό τήν άλλη μεριά γιά 
νά κρύψη Ϊσως λίγα δάκρυα π' 
ανέβηκαν στα ξέθωρα γαλανά 
μάτια της.

Ή σιωπηλή αυτή έκδήλωσι 
τού μεγάλου πόνου πού φώλιαζα 
μέσα της μ' έκανε νά λυπηθώ 
περισσότερο απ’ δσο λυπήθηκα 
στήν αρχή.

Κι’ ένώ φεύγω γρήγορα—γρή 
γορα γιά νά κρύψω δύο μαργα
ριταρένια δάκρυα πού κυλούν 
από τά μάτια μου ακούω κοντά 
μου ένα λυγμό καί άναφυλητά.

Τά τελευταία συντρήμια μιας 
χαμένης 3ύτυχίας .. -

ΙΕύτέρηη ίί.α.νδ«ρά«η 
Τάξις Γ'

Εές ι£ κυρίως ήβχολήθην 
κκτά τάς διακοπάς τοΰ 
Μέρους.
Καλοκαίρι! ’Ω! πόσα 

μάγματα δέν περιλαμβάνει 
αυτή ή λίξις. Είς τά άκου 
σμά της πόσαι Ιδέαι δέν 
περνούν Από τόν νοΰν μας. 
Καλοκαίρι θά πή, διασκε

δάσεις, περίπατος, έκδρο- 
μαί, «ολύμπια ταξβίδια. Μέ 
πόσην χαρά βλέπομε πάντα 
νά πλησιάζη αυτή ή έποχή 
όπου ξεύρωμε δτι δλη ή η
μέρα είναι στήν διάθεσί μας 
διά νά κάνα με δτι θέλουμε.

Συνήθως έγώ τό καλο
καίρι κάνω διάφορα ταξεί- 
δια διά τούτο πάντα τό πε
ριμένω μέ μεγάλη Ανυπομο
νησία συγχρόνως δέ καί πε
ριέργεια έπειδή δέν ξβύρω 
τί έχει νά μού δβίξη κάθε 
καλοκαίρι.

Τό Ιφβτεινό ^σως μοΰ έ- 
φύλαξβ ρεγάλας Εκπλήξεις. 
Μόλις τελειώσαμε τάς εξε
τάσεις ,καΙ Αβγήκαν καί τ’ 
Αποτελέσματα ή μητέρα μου 
μάς άνήγγειλβ δτι Αφέτο θά 
χΑνωμε ενα μακρυνότερο 
ταξεΐδι διά νά γνωρίσωμε 
καί βμβΐς μερικώς Από εκεί
νος τάς χώρας που ολοι ταΙς 
θαυμάζομε διά τήν πρόοδον 
χαΐ τόν πολιτισμόν των. Μέ 
μεγάλη χαρά καί Ανυπομο
νησία συγχρόνως έβλεπα 
τάς προετοιμασίας τοθ τα- 
ξειδίου. Επιτέλους έφθασε 
ή πολυπόθητος ήμερα καί 
ένα ώραϊο Ιταλικό πλείο 
μα; πήρε διά νά μάς μετα- 
φέρη είς τήν πατρίδα του. 
Μετά ταξεΐδι πέντε ήμερων 
Αντικρίσαμε Από μακρυά 
τήν Βενετία τό μέρος δηλα
δή δπου ©ά Αποβιβαζώμβθα.

Σέ λίγα μπορέδαμε Από 
κοντά νά θαυμάσωμε τήν 
περίφημη αύτή πόλι πού 
τόσα φλέγονται δι’ αύτήν. 
“Οταν ήγκυροβόλησε έπλη- 
σίασαν μέ δ η τήν μεγαλο
πρέπεια τους αί γόνίοΛαι. 
Στάς Αρχάς διά νά είμαι εΐ- 
λικρινήςόφοβούμην νά εμβω 
μέσα διότι μοΰ Ιφαίνετο δτι 
Από στιγμήν εΙς στιγμήν Θά 
Αναποδ|γυρίζωντ® έπειδή 
ηιαν πολύ στεναΙ, κατόπιν 
δμως έλαβα θάρρος καί ε1· 
σήλθα καί μοτά τόσο μοΰ 
^ρεσε ώστε δέν ήθελα πλέον 
νά Αξέλθα.

Είς τήν Βενετία έμείναμε 
πέντε ήμέρας χαΙ έτσι είχα
με Αρκετόν καιρόν διά νά 
περιεργαστούμε καλά τήν 
^«περίεργον αυτήν πόλί.

^πό τήν Βενετία πήραμε 
τό σιδηρόδρομο καί έπήγα- 
μα είς τήν βόρειον Έλβε-
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χίαν άπδ δκεί δε πάλι βί; 
ΙλΛας διαφόρου; πόλεις της 
Hal itai ηδυνήφημεν να θαυ 
μάσωμε χαΙ εμείς λίγο τά 
μεγαλοπρεπή καί ξακουστά 
τοπεία τής Άλβετίας. Πα
νύψηλα βουνά που δέν εβλε- 
πε κανείς τό ιέ ο; των, βα· 

1 θειές χαράόοε;, άπότομαί 
βά μέ μαχαίρι κομμένοι 
κλιτΰες τώ ύ >ε ον. Sal όλα 
βΰεά καταπράσινα, πουθενά 
μά πουθενά δέ^ έβλεπε κα
νείς ένα ξη όν μέρος γης 
όλα ήσαν βαταπρΜσινα καί 1 
παντα έβλεπε κανείς δια 

„ σκορπισμένα χΑ μικρά κατα 
κάθαρα σπιιβΟια τών χορι
κών άσπρα βαμμένα μέ κόκ
κινες στέγες καί γύρω εις 
αρκετήν άπίστασιν Από κά
θε σπίτι έβλεπε κανεί πα 
χιές Αγελάδες αί όποϊαι με 
τά λαιμαργίας έτρωγαν τό 
δροσερήν καί καταπράσινον 
χόρτον. §Δέν είδαμε όμως 
στην Ελβετία ωραία τοπεία 
μόνον, straps περίφημα 
μουσεία ζωολογικούς κ®ί 
βοτανικούς κήπους καί τέ
λος μίαν πολύ ώραία βιβλι
οθήκην εις τό Σαίντ ΓκάΙ- 
λεν επί τής κυρί ς πόρτας 
της οποίαν υπήρχον με ελ
ληνικά γράμματα γραμμέ
να» αί λέξεις «ψυχής Ια- 

r τρεϊον».
/ '^πό "τή* Ελβετία πή

γαμε είς τό Παρίσι τής Γαλ
λίας. Έκεϊ ήτο κάτι τό έξαι 
ρετικό. Τί κίνησις ήταν αυ
τή; έζαλίζετο κανείς καί μό 
νο νά βλεπη τριγύρω του. 
Στό Παρίσι έμείναμε 22 
Ολοκλήρους ημέρας καί άτό | 
τό πρωί έως τό βράδυ τρέ 
χαμέ καί πάλι δέν κατωρθώ 
σαμε νά τά δούμε δλα. Τά 
καταστήματα τού, τά κέντρα 
του τούς κήπους του, τά 
μουσεία του τούς πύργους 
κτλ. Τί θαύμα τέχνης άλή 
θεία ό Πύργος τού "ΑΖφελ 
έχει 300 μ. ύψος άπό τήν 
κορυφή του οί άνθρωποι 
κάτω φαίνονται σάν στίγμα 
τα. Είδαμε καί τό Παλάτι 
τών Βερσαλλιών τήν αιθου 
σα καί τό τραπέζι δπου ύπε 
γράφη ή συνθήκη. Sal τέλος 

, τό μουσείο τού Λούβρ, δπου 
μέσα ύπάρχει τό καύχημα 
τής τέχνης μας ή Αφροδίτη 
ΐήςΜήλου «αί τόσα άλλα έλ

ληνικά άγάλμαια. Από τδ 
Παρίσι πήγαμε είς τό Vichy 
μιά πολύ ώραία λουτρόπολι 
γεμάτη κήπους καί λίμνες. 
Καί ένα πρωί χωρίς νά ξεύ 
ρωμε πως εθρέθημεν πάλι 
είς τό μέρος απ’ δπου μάς 
είθε πάρει τά Ιταλικό βαπό 
ρι. Καί τοιουτοτρόπως τε 
λείωσε τό περίφημο αύτό 
ταξβίδι μας είς τό όποιαν δεν 
μοΰ έδόθη μόνο ή ευκαιρία 
νά γνωρίσω τόσα άγνωστά 
μου μέχρι τής στιγμής μέρη 
άΧλά νά θαυμάσω καί τόν 
πολιτισμόν καί τήν πρόοδον 
είς δλα καί είς τάς έπιστή 
μας καί είς τάς τέχνας «αί 
ίκόμ ] είς τό πώς νά ζοΰν 
καλλίτερα καί σύμφωνα μέ 
τούς κανόνας τή υγιεινής 
δλον οί «άτοικοιτών χωρών 
αύτών.
’Δρριέττα Δ. Ζυγομ,κλά 
Μαθήτρια Δ' τάξεως Γυμνασίου 

θηλέων Χανίων

Λίγης ώρες στις Αγροτι
κές φυλακές Άγυιάς.

'Ένα Κυριακάτικο 
πρωΐ τού Αύγουστου πή
γα κατ γώ νά έπισκβφθώ 
τις Φυλακές τής Άγυιάς 
γιά τις όπ >ίες είχα, ακού
σει πολλές φορές νά γίνε
σαι λόγος γιά τήν τελβία 
ό^γάνωσι καί διβύθυνσι 
αυτών. ......

Μετέβημων έκεϊ μ.ετά 
τού κ. Διευθυντού τών 
«Φυλακών ό οποίος τυγχά
νει οικογενειακός μ.ας φί
λος.

"Ητανε ήμ.έρα άναφο 
ρας των καταδίκων.

Οεράβαμ.» πρώτα από 
τό γραφείον τής Διευθύν- 
σεως και ύστερα άπο λί
γα λεπτά έφθκσκν εκεί, οί 
δυστυχισμένοι αύ οί άν
θρωποι τούς οποίους 
ποιος ξέρει τί τούς ήνάγ- 
καεε νά άντικρύσουν τήν 
φριχτήν πόρτα τής φυλκ- 
κ^.

"®νας, 'ένας μέ τήν σει
ρά του, παρουσιάζεται 
στό Διευθυντήν για. νά τού 
«ή τά παράπονα του, ό 
οποίος αυμμεριζόμενος 
τον πόνο τους και τήν δυ
στυχία τους προσπαθεί νά 
τούς παρηγορήση λέγον
τας τους οτι δεν θά περά- 
ση πολύς καιρός πού θά 
γλυτώσουν από τά δεσμά 
τής φυλακής, και πάλι θά 
ξαναδούν τά παιδιά των.. 
...τούς δικούς των.

{Παρακολούθησα μέ 
τόσο ενδιαφέρον και λύ

πη τά παράπονα και τού 
τελευταίου καταδίκου, 
ώστε για μια στιγμή νό
μισα πώς ήμουνα και γώ 
καταδικασμένη, καί πώς 
έπρόκειτο καί γώ νά ανα
φέρω τά παράπονά μου 
στον Διευθυντήν, στό κα
λό αυτό άνθρωπο τόν ό
ποιον λατρεύουν όλοι οί 
κατάδικοι γιατί δέν τούς 
φέρεται σάν ανώτερος, αλ
λά σάν ένας καλός πατέ
ρας!’,... ,

Αληθινά αυτές οί φυλα
κές είναι τελείως καλά κα- 
τιρνιβμένβς εισέρχονται 
σ’ αυτές άνθρωποι μέ ά
γρια καί κακούργα ένστι
κτα οί οποίοι ύστερα από 
λίγα χρόνια εξέρχονται 
τέλειοι if γάτας, τέλειοι 
τεχνίται, γιατί μέσα στις 
φυλακές όλοι έργάζονται 
όλοι καταγίνονται σε κάτι, 
καί όλοι πληρώνονται 'Ο
μοιάζει δηλ. αυτή ή 
φυλακή μέ μιά μεγάλη 
εσωτερική σχολή εις τήν 
οποίαν στέλλουν οί γονείς 
τά παιδιά των νά μορφω 
θοθν καί νά διαπλάβουν 
χαρακτήρα.

’ΉΙτανε ομως Κυριακή 
καί οί κατάδικοι δεν βίρ- 
γάζοντο Κτίζονται δε 
υπ’ αυτών τώρα, νίαι φυ- 
λακαί μέ τήν τβλευναίαν 
λέξιν τής επιστήμης.

"Ολα δε τα άπαςτούμε- 
να διά τήν οικοδομήν υλι
κά κατεργάζονται εντός 
τών φυλακών υπό των κα
ταδίκων εκεί υπάρχει βι- 
δηρουργείον, ξυλουρ- 
γείον, λατομείον, π λ π. 
είς τά όποια εργάζονται 
οί κατάδικοι.

Η£ις μακράν άπο σύτή 
άπόβτααιν υπάρχει χοίρο- 
στάσίον ορνιθοτροφείου 
και ή στάνη τών προβά
των, είς τά οποία έθαύ- 
μασα τήν καθαριότητα καί 
τήν τάξιν ή οποία κυρςαρ- 
Z**-,

Οι κατάδικοι δηλ. ασχο 
Χούντας τόσο πολύ μή τήν 
εργασίαν (διότι κάθε έργά 
βςμος ημέρα λογίζεται γιά 
δύο) ώστε δεν τούς μένει 
καιρός νά σκεφθούν τό κα
κό,... τά.... περασμένας 
τ«υς.

Απέραντοι δε έκτάβείΐ 
είναι καλλιεργημένα! από 
όλα τά είδη τών λαχανί 
κών, από τά οποία υπελο- 

_ γίβαμεν ότι κερδίζουν τόν 
χρόνου αί φυλακαί περί 
τάς 300 χιλιάδας δραχ- 
μάς.
Οάήτο όμως μεγάλη παρά 
λειψις αν δέν άνέφερα μερς 
κά καί για τήν ώρα τού φα 
γητού.

Καί οί 300 κατάδικοι

κατά σειρά περιμένουν έ
ξω άπο τό μαγείρείον νά 
έλθη ή σειρά τους για νά 
πάρουν τό μερίδςον τους. 

Αφού δέ λάβη καί ό τε
λευταίος τό μερίδιο άπο 
τόνκατάβικοΚινέζο μάγε! 
ρο, γίνεται ή ΙΙ^οσευχή 
καί τότε μόνο καθίζουν 
γιά νά φάνε.

Χέ ίδιχίταρο όμως δια
μέρισμα οί δία νοούμε-οι. 
"Μ γενική μου έντύπωσις 
εκ τής έπισκέψεως ταύ ης 
είναι ότι το σύστημα τ όν 
αγροτικών φυλακών είνχΐ 
τό τελειότερο από πκτης 
απόψεως, όχι ρ.όνον ρ.θ ί- 
φωτικόν τών χαρακτήρων 
τών καταδίκων άλλα καί 
ανθρωπιστικόν καί φιλάν
θρωπον συνγχρόνως.

’Άξιοι δέ βυ^ζ>·<,η η- 
ρίων είναι αι φικ ·π ο ·* 
δοι, καί φιλά-θρ‘ Ο ^ & Ι<’3· 
δερνήσεις αί ότ .Etc υί ι- 
θβτοθβιν καί έφε οχοζ » »- 
βιν τυιαΰτα σω?ήρ^. ί ο - 
στήμ.κτα.

ΣΤΕΛΛΑ Γ. ΓΑΛΑΝΗ 
Τάξίς Ε'.

WIW ΗΜΕΗ ΠΙ ΙΟΡΙΟ
Μεγαλοπρεπής, επι

βλητικός ό βασιλικός "21 
λιος ξεπρόβαλλε πίσω 
απ’τ - άντικρυνό βουνό. 
*Ο ουρανός χρυσορόδι- 
νος φαίνεται σά ένα φωτει 
νο στεφάνι νά περιβάλλη 
τό βουνό πού είναι κι’ 
αυτό βαμμένο μ.’ ένα γλυ 
κύ ρόδινο φώς,.1 Τά που 
λάκια τής ρερ.μ.ατιές 
άρχισαν τό πρωινό τρα
γούδι τους. Οί χωρικοί 
μ.έ τής αξίνες στους ώ- 
μ.ους βιαστικοί πηγαίνουν 
στής δουλείες τους.

Τό πρωινό αυτό ξύπνη 
μ.α τού χωριού το ε.δα 
πολλές φορές ως τώρα... 
Χήρ-ερα δ μ.ως είναι γιά 
ρ.ένα διαφορετικό... πιο 
γλυκό πιο αγαπημένο,.. 
Τό βλέπω μ.έ μεγαλύτε
ρη στοργή γιατί είναι ή 
τελευταία φορά Φεύγο- 
μ.ε αύριο! ‘Ο Χεπτέμ,βρι 
ος ξεψυχά, τά σχολειά 
μάς καλούν. Μερασε κι’ 
δλα τό καλοκαίρι... Οό- 
σο γρήγορα περνά ό και
ρός στην έξοχή καί πόσο 
ευτυχισμένα... Τοιχίζω 
πώς ήταν χθες πού ήλθα 
μ.ε. Ουμ.ούιχαι πόσο ήσυ 
χο πόσο ξεκουραστικό 
μ-ού φάνηκε-τό χωριό ύστε 
ρα, άπο τήν ακατάπαυτη 
κίνησι, τόν αδιάκοπο θό
ρυβο τής πόλεως πού ού
τε τή νύχτα δέν βρίσκει κα 
νείς ησυχία.

*Κ σημερινή είναι ή τε 
λευταία ήμ.έρα πού θά πε
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ράβω στ’ άγαπ^μ-ένο μβυ 
χωρίο θέλω να ξαναζώ ν’ 
αποχαιρετίσω ολα τα μέ
ρη όπου εννιωσα τόση χα
ρά, πού μ.ού έδωσαν λί
γη ξεκούραση....

ΙΙέρνω το μονοπάτι 
πού οδηγεί στο βουνό. 
Τό πρωινό δροσερό αε
ράκι με χαϊδεύει απαλά.. 
Τα πουλάκια γύρω μου 
ψάλλουν τραγούδια λυπη
τερά, τραγούδια αποχαι
ρετισμού. Χέ λίγο φθά
νω στη μικρή έκκλησί- 
τσα τού Ηροφήτη Ήλία 
με τη μεγάλη χαρουπιά 
στην πόρτα. Μόσο ωραία 
περάσαμε,σ’ αυτό εδώ τό 
μέρος λίγο καιρό πριν, 
στό πανηγύρι.... Λέ θά 
ξεχάσω ποτέ τα ώμορφα 
τραγούδια των ξένοια
στων χωρικών ούτε τούς 
λεβέντικους χορούς των.. 
ΤΙ εκκλησία είναι μικρή, 
ταπεινή, φτωχική, Λεν 
έχει ούτε τις χρυσές εικό
νες ούτε τούς λαμπερούς 
πολυελαίους, τών πανη- 
ψύλων έκκλησιών τών πό
λεων, κι’ όμως είναι πιο 
επιβλητική από εκείνες. 
"Οταν βρίσκεσαι εκεί πά
νω, μπροστά στό ταπεινό 
έκκλησιάκι και βλέπεις τή 
άφθαστη γύρω ωμορφιά, 
αισθάνεσαι ότι είσαι πιο 
κοντά στό θεό. Ή ψυχή 
σου αγνή, άσπιλη, υψώνε
ται σ’ εκείνον, κι’ άθελα 
λόγια αγάπης και ευγνω
μοσύνης φεύγουν απ’ τό 
στόμα σου και πετούν 
προς Αυτόν. "Οποιος 
νοιώθει, αισθάνεται , τ^ 
Φυβε δεν μπορεί νά είναι 
άθεος.... "Ισως νά τό λέη 
η γλώσσατου, αλλά ή ψυ
χή του βαθειά πιστεύει 
ευγνωμονεί Αυτόν πού 
με τό τέλειον καί άφθα- | 
στο του δημιούργημα, 
πού ονομάζεται Φύσις 
τον έκαμε νά νοιώση αυ
τή τήν ευχαρίστησή Βα- 
πλώθηκα στον ίσκιο τής 
χαρουπιάς καί άφιβα τή 
σκέψη μου νά με φέρη ό
που θέλη....

-·- Ανήσυχη, θολή, 
μαυρισμένη παρουσιάσ η 
κε μπροστά μου ή πόλις. · 
Ιΐαντού θόρυβος, φωνές. 
Α υτοκίνητα, αμάξια, άν
θρωποι, σάν ανεμοστρό
βιλος περνούν από μπρο
στά μου. Ζαλίστηκα, νό
μισα, πώς θά με παρασύ
ρουν στον τρελλό χορό 
τους.....

...-.Μιά γελαστή άκρο 
γιαλιά!.... Ή θάλασσα 
γαλήνια, ατάραχη, διά
φανη, τή χαϊδεύει απαλά, 
'Ο ουρανός γαλάζιος, χα 
ρούμενος, χαμογελά γλυ

κά....Νεράιδες με φορέ
ματα ρόδινα, άέρινα παί
ζουν ατά χοχλάδια. Ιάρυσ 
τ^λλινα διαυγή αντηχούν 
τά γέλια τους....

Sis’ ή σκέψη μου ξεκου
ράζεται σ( αυτό τό μαγι
κό ακρογιάλι... Ό ήλιος 
έχει προχωρήσει πολύ. 
*11 χρυβέςτου λόγχες περ 
νούν ανάμεσα απ’ τήν χ- 
ραιή φυλωσιά, κι’ ά γυ- 
λ ονουν όχι ευχάριστα.... 
^έχνημιά τελευταία στορ 
γική ματιά γύρω μου, α
ποχαιρετώ τό μέρος αυ
τό όπου βρήκα τόσες φο
ρές τήν ξεκούραση καί 
πέρνω τό μονοπάτι γιά 
τό σπίτι.

Άπόγευμαϊ... ΙΙέρνω 
τό δρόμο π’ οδηγεί στ’ 
αμπέλια. Τον ίδιο δρό
μο πού τόσες φορές επέ- 
ρασα χαρούμενη με τό 
καλάθι στό χέρι, διαβαί
νω τώρα μέ τήν καρδιά 
βαρεία γεμάτη λύπη..... 
Λεν πηγαίνω όπως πάντα 
γιά νά κόψω τούς θείους 
καρπούς τού Διονύσου, 
αλλά γιά ν’ άντικρύσω γιά 
τελευταία φορά τά κατα- 
πράσινα αμπέλια... ‘Ο 
Τρόμος πε νά απ’ τά χω- 
ραφια. ...Οι χωρικοί κα 
τακόκκινοι, μουσκεμένοι 
απ’ τον ιδρώτα, μέ τό 
σκαλίδι στό χέρι έργάζον 
ται αδιάκοπα.... "Εφθα- 
σα στήν άλλη μεριά τού 
βουνού. Τό χωριό δέν 
φαίνεται. Μπροστά μου 
απλώνεται καταπράσινη, 
μαγευτική, βελούδινη, ή 
Δυτική κατάφυτος πλαγιά 
ψηλά, ένα μέρο πιο ζω
ηρό, με τό πράσινο πιο 
βαθύ, σά μια μεγάλη γαρ
νιτούρα, κάνει πιο ωραία 
ακόμη τή πράσινη φορε
σιά τού βουνού. Είναι ή 
μεγάλη πηγή μέ τά πανύ
ψηλα πλατάνια της, πού 
χύνειτ’άφθονα κρυστάλλι
να νερά της καί σκορπίζει 
παντού τή δροσιά και 
ζωή.

'Ο ήλιος γέρνει απαλά 
στή Λύσι του... *Ο ουρα
νός κατακόκκινος ανακλά 
τό πύρινο φώς του στή 
γύρω φύσι, πού φαίνεται 
πιο ωραία, πιο μαγευτι
κή. Οι χωρικοί μέ τά ερ
γαλεία ατούς ώμους γυρί 
ζουν ατά σπίτια τους. Τά 
πρόβατα κατεβαίνουν στις 
στάνες των. "Ολοι ετοι
μάζονται νά υποδεχθούν 
τήν Νεράϊδα. Νύχτα.

θά ήθελα νά ’μένα αιώ
νια στό χαρούμενο αυτό 
χωριό, νά ζώ μέ τούς ερ
γατικούς καί ειλικρινείς 
κατοίκους του, μακρυά 
απ’ τήν ύποκρισία καί τον

ΚΟίΝ^ΚΗ ΖΩΗ
Τό νεώτερον σχολείον σκο

πούν νά δώση αύρ ον εις τήν κοι 
νωνίαν άνθρώπους δχι μόνον ίκα 
νούς νά προσανατολίζωντα! εις 
τήν πολύπλοχον καί πολυτάρα- 
χον ζωήν, ούτως ώστε νά μήν 
τούς συμπαρασύρη τό όρμητικόν 
ρεύμα της καί νά τούς έξαφανίζη 
άλλά νά έχουν χαι τήν δύναμιν 
ν άντιλαμβάνωνται τόν βαρύν 
τούτον Αγώνα καί νά έργάζων- 
τα διά τήν πρόοδον τής κοινω
νίας, παριστά δε εν σμικρφ διά 
τής ίδρύσεως τών μαθητών κοι
νοτήτων, τήν εικόνα τής κοινω
νίας. Καί ένώ πρότερον ίσως δ 
χαθείς είργάζετο μεμονωμένος 
τώρα πλέον διά τής ίδρύσεως 
τής μικρής αύ-ής κοινωνίας, έρ- 
γαζόμεθα άπό κοινού άποδλέπον 
τες εις άνώτερον καί ύψηλότερον 
σκοπόν χάριν τού κοινού καλού 
δηλαδή ό εϊς έργάζεται δι’ δ- 
λους καί όλοι διά τόν ε/α. Τό 
σχολείον πλέον δέν μεταχειρίζε 
ται βίαια μέτρα έφ’ δσον ήμείς 
αί Ϊδιαι έπιβάλλομεν είς έαυ 
τούς τάς άρχάς έπί τών δποίων 
νομίζομεν δτι είναι δυνατόν νά 
στηρίζεται ή κοινόιης μας. "Εκα 
σ.ον μέλος θεωρεί έντροπήν νά 
προσβάλλη τήν κοινότητα εις ήν 
άνήχει δι’ οίασδήποτε παροβάσε 
ως τών κανόνων χοές όποιους ε- 
θεσεν τό έκλεγίν διά ψηφοφορί
ας διοικητικόν συμβούλιον:

Πρόεδρος Μαντωνάκη, άντι 
πρόεδρος Νίωτάκη, Ταμίας 
Μ^νεουδάκη, Γραμματεύς 
Βκ^δάκη.

Αλλά τήν κοινωνίαν δέν άνα- 
δεικνύουν μόνον οί διοικούντες 
αύτήν καί ιδίως ύπό τάς σημερι 
νάς συνθήκας τής ζωής, ήτις εί 
ναι έποχή κρίσεως καί άναδημι 
ουργίας άλλά καί τά διάφορα 
σωματεία σκοπούντα τήν κοινήν 
ωφέλειαν. Διό δέ καί εις δλας 
τάς πεπολιτισμένας κοινωνίας ύ 
πάρχουν τοιύτου είδους σωμα
τεία. Πώς λοιπόν είνε δυνατόν 
καί πρέπον νά όστερήση ή κοινό 
της μας εις τούτο τό πράγμα; 
"Οχι βεβαίως. Διά τούτα λοιπόν 
καί ήμείς διηρέθημεν εις έπτά 
σωματεία τά όποια έκαλέσαμεν 
δμάδος, είναι δέ αί έξής: «δμάς 
φιλανθρωπίας, καλαισθησίας, 
κοσμιότητας, βιβλιοθήκης, ίκ 
δρομών, ίορτών καί τέλος ή τού

ψευτοπολιτισμό τής πό- 
λεως.,..

Αύριο φεύγομε!. Αιώ
νια όμως θά μένη χαραγ- 
μέ ο στή ψυχή μου τό 
μαγευτικό χωριό μέ τά 
κάτασπρα σπιτάκια του 
σκορπισμένα στήν κατα- 
πράσινη πλαγιά καί τούς 
καλούς καί απλοϊκούς 
κατοίκους του.

Δανάη Κνι&άκί
Στ' Τάξις

έρυθροβ σταυρού.» 'Η δμάς τής 
φιλανθρωπίας δύναται νά πή κα 
νείς δτι είνε ή σπουδαιοτέρα 
καί καλυτέρ» διότι προσφαίρει 
πάντοτε τόν όδελόν της είς τό 
ταμεϊον ίνα άνακουφίσή τήν δυ
στυχίαν καί κακοπάθειαν πού αί 
σθάνεται πολύ πλησίον της, καί 
νά τήν έγγίζή μέ τά μαύρα καί 
άπαίσια δάκτυλά τος. 'Ωσαύτως 
ή δμάς καλαισθησίας θά κοσμή- 
ση καταλλήλως τήν αίθουσαν 
τής διδασκαλίας οΰτως ώστε καί 
κάτιτι ώραίον νά παρουσιάσω 
καί τούς διδάσκοντας νά εύχαρι 
στή. 'Η δμάς τού Ε.Ε. 'Ν. θά έ- 
πικοινωνή μέ μαθητρίας τού Ε. 
Σ. Ν. και εις τό έσωτερικόν καί 
εξωτερικόν Άνταλάσσομεν μετ’ 
αύιών πού δέ τούς γνώρίζομεν 
έπιστολάς άφορώσας τά ζητήμα 
τα τής κοινότητός μας. ’Αλή
θεια λοιπόν μέ πόσην χαράν λαμ 
βάνομεν τάς έπιστολάς τών συ
ναδέλφων μας άπό τό άλλο μέ
ρος τού ώκεανού μετά τών όποι
ων εχομεν ελθει εις στενήν συ
νάφειαν καί μεγάλως ήμείς ώφε 
λούμεθα ένεκα τής μεγαλυτέρας 
των (έξελίξεως. Πλήν δμωςτών 
Επιστολών τάς όποιας Από πέρυ 
σι άνταλλάσωμεν ιδίως φέτο θ’ 
άνταλλάξωμεν βιβλία καί λευκώ 
ματα. Έλπίζομεν μάλιστα δτι 
αν οί συνάδελφοί μας τής δμά- 
δοσ τού Ε. Σ. Ν. τής μεγάλης 
Βρεττανίας λαμβά^ουσαι ύπ’ δ- 
ψιν τήν έκκλησίν μας θά μεσι
τεύσουν παρά τή θασσοκράτειρα 
διά τήν ήρωϊκήν δεινοπαθοΰσαν 
Κύπρον.

Ή βιβλιοθήκη μας τώρα πλου 
τίζεται διά νέων βιβλίων ύπό τήν 
μέριμναν τής προσηκούσης δμά
δος. Τά βιβλία δέ αύτά θά πέρ- 
νουν αί μαθήτριαι νά τά διαβά
ζουν καί οΰτω πολύ έχουν νά ώ- 
φεληθώσιν αί μαθήτριαι. Δέν λη- 
σμονώμεν δμως καί τό ψυχαγω
γικόν μέρος. Ή δμάς τών έορ- 
τών μετέχει τής διοργανώσεως 
τών ίορτών αϊτινες γίνονται γιά 
νά ποικίλουν τήν σχολικήν ζωή. 
‘Η δμάς τών έκδρομέων διοργα- 
νώνουν έκδρομές σε διάφορα μέ
ρη γιά νά διασκεδάσουν λίγο 
καί νά ξεκουρασθούν από τά μα
θήματα τής ήμέρας αί μαθήτριαι 
Έτσι λοιπόν καί προχθές πή 
γάμε εκδρομή στήν 'Αγίαν Βαρ
βάραν ήτις μάς ένεθουσίασεν. 'A 
λήθεια πόσον ωραία περάσαμε 
Πόσον έκείνη ή έκδρομή μάς χά
ρισε εύθυμία καί γέμισε τΙς νε
ανικές μας καρδιές μέ μιά χαρά 
μεγάλη. 'Ο ήλιο., ή φύσις τής 
τοποθεσίας έκείνης πού ήτο 
γεμάτη άπό πλατάνους μέ πρά
σινα φύλλα λίγο πιό πέρα τό 
γάργαρο ποτάμι κυλούσε, καί τό 
μουρμούρισμά του συνώδευε τό 
απαλό καί ήσυχο θρόϊσμσ τών 
φύλλων, "Ολα έκεί ήσαν έπίβλη- 
τικά ή έκκλησία μέ τόν βυζαν
τινόν ρυθμόν της πού μάς θυμί
ζει τά μυστήρια τής βυζαντινής 
τ^χνης, οί γέροι πλάτανοι καί 
έν γένει ή φύσις προεκάλουνκατ»
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έξοχή7 έκείνην τήν ήμίραν με 
γάλην εύχαρίστησιν στήν κου
ρασμένη ψυχή μας. Αρκετή Λ- 
ραν έμείναμεν θαυμάζουσαι τήν 
ώραίαν έκείνην γωνίαν τής φύ- 
σεως, κι* έπειτα κκθίσαμεν σ' έ
να μέρος μαζί μέ τήν έποπτεύβυ- 
σαν τήν τάξιν μας καί ουνεζητή 
σαμεν διάφορα Αφορώντα τήν 
κοινότητά μας καί έτσι δέ^ λη- 
σμονήσαμεν τό ώραϊον έκεινον 
Αξίωμα πού λέγει «συνδυάζειν 
τό ώφελείν μετά τοΟ τερπνού». 
Επίσης εϊπαμεν διάφορα τρα
γούδια καί έπαίξαμεν καί πολύ 
πολύ εύθυμα παιγνίδια. Αλήθεια 
έκείνη ή έκδρομή πολύ μάς ένβ- 
θουσίασεν καί έμεινε στήν ψυ
χήν μας καλά χαραγμένη ‘Η δ- 
μάς τώρα τής κοσμιότητες πα
ρακολουθεί τήν καθόλου συμπε
ριφοράν των μαθητριών. Εις τάς 
συνεδριάσεις τάς δποίας κάμνο, 
μεν πολύ συχνά έκάστη μαθή | 
τρία έκφέρει τήν γνώμην της έπί . 
τού ζητουμένου θέματος καί ου 1 
τω διαπλάσσεται δ χαρακτήρ 1 
καί μορφοΟται τό πνεύμα. Κατά 
τήν τελευταίαν συνεδρίαοιν συνε 
ζητήσαμεν περί τής γυναιχός ώς 
παράγοντος σημαντικού είς τήν 
ηθικήν άναμόρφωσιν τής κοινω
νίας. Αλήθεια λοιπόν πόσον ώ 
φελήθημεν έξ έχείνης τής συνε- 
δριάσεως καί πόσον συνησθάνθη 
μεν τό ύψος τής γυναικές, ήτις 
έχει δμως συναίσθησιν τής ύψη 
λής της Αποστολής, καθ’ δτι ή ■ 
δράσις ταύτης είναι ποικιλότρο- 
πος έν τή κοινωνία. Επίσης έξ 
έκείνης τής συνεδριάσεως συνη- 
βθάνθημεν κατά πόσον θά έργα- 
σθώμεν εις τό μέλλον διά νά ά 
ποδιώξωμεν κάθε πλάνην|στιγμα 
τίζουσα τό φύλον μας.

^οΰλ- Μ. Ζολ&νΜχαγί

ΚΑΛΟΣΥΝΗ...
«Είδα τήν γή απ’ τήν άνοιξη 

νά λάμπη όάν ρουμπίνι 
Μά τό θνητό πειο λαμπερά 

φωτίζ* ή καλωόύνη»
Ό κάθε άνθρωπος τήν είδε 

τή γή λαμπερή Από τήν άνοιξι..
Ανάλογα μέ τή δύναμή του 

καθένας συγκινήθηκε μπροστά 
στήν μυρωμένη καί σοφή Αρμο
νία της τήν εποχή αύτ5 καί τίς 
στιγμές έκείνες ένοιωσε τόν έαυ 
τό του βυθισμένο σέ μιά γλυκιά 
ευτυχίαν Ακαθόριστη μά έντατι 
κή,συγκινημένο, εξυψωμένο, έξευ 
γενισμένο, σάν νά μίλησε στήν 
δική του ψυχή ή Αθώα καί λβ 
πτή ψυχούλα των Ανοιξιάτικων 
λουλουδιών.

Μά πόσο πειό ευτυχισμένο θά 
νοιώσε τόν εαυτό του έκεϊνος 
πού θά δή ιτιά άλλη γή στήν Α 
νοιξή της. “Ενα φως ουράνιο θά 
πλανιέται σ’ αύτήν καί τό κάθε 
μυρωμένο λουλουδάκι της θά φαί 
νεται σάν ένα δλόφωτο άστράκη 
πού τό χύνει... 'Η θεία ώμορ 
φιά του θά εϊνε Απλωμένη σ’ 

αύτήν τή γή θά θαμπώνη τά μά 
τια τού εύιυχισμένου πούθά μπο 
ρέση νά τήν δή... Καί μεσοζαλι 
σμένος θ’ Ακούση ένα ψίθυρο ν’ 
άναδίδεται Απ’ δλα τά μέρη.,.. 
Δέν Αργεί νά καταλάδη Από τή 
γλύκα του δτι τά λουλούδια τού 
μιλούν. Καί προσέχει.... «Σέ 
θαμπώνει ή ώμορφια πού είναι 
χυμένη γύρω! “Εχεις δίκηο για
τί καί μείς νοιώθουμε μιά βα- 
θειά καί γεμάτη εύγνωμοσύνη 
συγκίνησι στήν σκέψη τής δυνά 
μεως έκείνης πού μάς τήν δίδει 
έκείνης πού σκορπούν σ' δλη 
τή μητέρα γή μας αύτό τό αύρά 
νιο φώς, αύτή τήν δνειρομένη 
ώοορφιά... Καί ξέρεις ποιά είν 
αύτή; Παιδί της Αδελφούλα μας 
Ήταν κι’ αύτή ένα λουλούδι 
σάν καί μάς ήταν μητέρα της 
καί είναι ή ίδια ή δική μας. Φά 
νηκε δμως τόσο ευεργετική μέσα 
στό περιβάλλον μας πού δ Δη 
μηοοργός των ύψωσε τό σημείο 
πού τ’ άποτελέσματά του βλέπεις 
τήν έκαμε Ανοιξι γλυκιά τήν ύ
ψωσε για νά μπορή νά έπιδρά 
έτσι σ’ δλο τόν κόσμο μας για 
ν’ άναι τό λαμπερό άντρο πού 
θά μάς δδμγεί καί θά μάς φωτί 
ζει γιά ν'άναι τό πειό Αγαπημέ 
νο μας σύμβολο. Καί έτσι είναι 
ή ούράνια Καλωσύνη μας...

Τά λουλούδια τής γής σώπα 
σαν καί δ άνθρωπος έξακολούθη 
σε σάν όνειροπαρμένος ν’ άπλώ 
νη τό βλέμμα του στήν δλάνθι 
στη καί λαμπερή Από τό γλυκό 
φώς τής άνοίξεως τής άγνωστης 
τής-

“Αγνωστη; ”0χι! "Ολοι τήν έ 
χομε μέσα μας αύτή τή γή. Εϊνε 
ή ψυχή μας καί τά λουλούδια 
της οι διάφορες Αρετές τά διάφο 
ρα ωραία μας αίσθήματα. ,. Καί 
ή Ανοιξις τής ψυχής μας έκείνη 
πού τήν φωτίζει δλόκληρη, έκεί 
νη πού μεγαλώνει τήν κάθε άρε 
τήν μας καί τήν κάνει ακόμη ώ 
ραιότερη είναι ή Καλωσΰ 
νη....

Εύτυχισμένος έκείνος πού θ- 
Αντικρύση τήν ψυχή στήν άνοι 
ξή της φωτισμένη Απ’ τό ούρά 
νιο φώς τής καλωσύνης.... Τήν 
εύτυχία αύτή Αν δέν μπόρεσε νά 
τήν νοιώση δ Ιδιος Απ’ τόν έαυτο 
του νήν νοιώθει δμως Από ένα 
άλλο άνθρωπο. “Αν δέν έχει τή 
δύναμη νά είναι καλός δέν μπο 
ρεί δμως κατά βάθος νά μή Θαυ 
μάση τό καλό νά μή τό ζηλέψη 
μυστικά. Γιατί βλέπει πόσο άγώ 
τερος είναι πόσο τόν εξυψώνει 
τό θείο αύτό αίσθημα πού κρύ 
βει μέσα του... Είναι πράγματι 
κά Ανεκτίμητη ή δύναμις τής κα 
λωαύνης. Εκτός τού δτι δίδει 
φώς σ’ δλες μας τίς πράξεις, κερ 
δίζει νίκες πού ποτέ ή κακία 
ούτε καμιά Αρετή κέρδισε. Έν 
νοώ τήν ευσυνείδητη καλωσύνη 
χωρίς νά τήν συγχίζω μέ καμιά 
έπίδειξι καλωσύσης ή μιά καλω 
σό-η Ασυνείδητη έκδήλωση ψυ 
χικής Αδυναμίας μονάχα... Θαυ

ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ

ΤΗ ίΙί η UPlt ΙΚ ΗΡΗΤΙΙΣ
Δέν θά άναφέρωμεν βε

βαίως ούτε γιά τά γενικά 
σημεία του, ούτε θά άναφέ
ρωμεν σχετικώς ξένης συν
ήθειες άλλων τόπων μά μό
νον χαρακτηριστικές λεπτο
μέρειες άγνωστες σέ πολ
λούς, καί πού άξίζουνε τόν 
κόπον νά διαβαστούνε.

Γι’ αύτό θ’ άνατρέξωμεν 
σέ παληότερες εποχές, σέ 
εποχές δηλαδή που σήμερα 
περάσανε άμετάκλητα καί 
μόνον μερικά σημάδια ά- 
φήκανε γιά νά τίς θυμούμα 
στε καί μιά μέρα ή καί έντε 
λώς έξηφανίστηκαν εις τόν 
άνεμο τού νέου πολιτισμού.

Καί έτσι δέν θά μιλήσω- 
μεν ούτε γιά τό προξενειό, 
στό όποιον λένε καί σήμε- 
ρον ακομη οτι ο προξενητής 
πήγαινε μέ δυύ—λογιών— 
κάλτσες ή παπούτσια—γεγο 
νός αμφίβολον γιά νά πε- 
τύχη τόν σκοπόν του, καί 
διά τόν όποιον εάν έπετύγ- 
χανε έλάμβανε ώς δώρον εκ 
μέρους μέν τής νύφης ένα 
πουκάμισο, εκ μέρους δέ 
τού γαμπρού ένα ζεύγος υ
ποδήματα —στιβάνια—,ού
τε γιά τήν θρησκευτικήν τε 
λετήν πού παρέμεινε ή ίδια

Θά άναφέρωμεν δμως με 
ρικά σημεία καί γιά τά ό
ποια νά μή κουράζωμεν τόν 
άναγνώστην μας, άρχίζομεν 
εύθύς άμέσως.

"Ολοι θά ξέρετε βέβαια 
δτι πριν νά πάρουν τήν νύ
φη άπό τό πατρικό της σπί
τι. πηγαίνουν πρώτα συγγε
μάζω τόν homme bone Αλλά ό
χι καί τόν bonchomme

Τήν δύναμη καί τήν Αξία τής 
καλωσύνης τήν δείχνει όλοφάνε 
ρχ ή τάσις τής ψυχής τού Αν 
θρώπου νά τήν Αποδώση ώς ίδιό 
τητα στό “Ον πού λατρεύει καί 
θαυμάζει ώς τό Τέλειον! Δέν μπο 
ρεί νά έννοήση τελειότητα χω 
ρίς καλωσύνη. Καί έτσι είναι , 
δέν ύπάρχει.

Σ’ δλες τίς εποχές σ’ δλες τίς 
περιστάσεις σ’ δλες τίς ήλικίες 
τίς καταστάσεις δέν πρέπει νά 
πέφτη Από τόν θρόνο της γιατί 
θά ήταν σάν νά έσβυνε δ ήλιος 
Απ’ τή ζωή...

Νέος κανείς είναι εύκολώτερα 
καλός.’Μά γι’ αύτό δέν πάει νά 
είναι κάτι τό Αγγελικό ή καλω-

νείς τού γαμπρού στήν λαϊ
κήν γλώσσαν —γαμουλιώ- 
τες καί πέρνουνε τά προι
κιά.

Αύτή ή συνήθεια είναι 
άρχαιοτάτη καί θά δήτε άν 
διαβάσητε τόν "Ομηρόν εις 
τήν ’Ιλιάδα καί τότε πέρνα- 
νε τά προικιά λεγόμενα— 
φέρνα—πού ήσαν ώς έπί 
τό πλεϊστον ζωντανά δηλ. 
βόδια, πρόβατα κλπ.

Αφού λοιπόν τά πάρουν 
τά φέρνουνε στό σπίτη τού 
γαμπρού καί τά κρεμούν σε 
τέμπλες γύρω—γύρω στον 
—όντα - ώς ονομάζουν τό 
άνώγιον στά χωριάτικα σπί 
τια διά νά φαίνεται ή εργα
σία καθεμιανής, ενώ στήν 
μεταφορά άπ’ δπου περνοΰ 
σαν οί συγχωρίτες τά ρέ- 
νουν μέ ροδόφυλλα καί ρίζι 
ροδόφυλλα γιά νά δείξουν 
τήν δμορφιά τού ζευγαριού 

ι καί ρίζι γιά νά δείξουν πώς 
! θέλουν νά ριζώση καί εύτυ 
ι Ζήση τθ ζευγάρι.

Αφού γίνουν αύτά άρ- 
χίζει τό γλέντι στού γαμ- 

, πρού τό σπίτι.
ι Όλονύκτιαι σπονδαί στό 

Βάκχο, καί τραγούδια άρ- 
ματωλικά, καί κλέφτικα 
συνοδεύουν τήν συντροφιά 
αύτήν. "Αμα ξημερώση κα
τά τίς 10 τό πρωί τής Κυ
ριακής δλη ή συντροφιά ξε
κινά πάλι μέ τραγούδια γιά 
τής πέρδικας τό σπίτι, ώς 
τήν άποκαλούν καί τώρα 

ί ακόμη. 'Υπάρχει ένα έθι- 
■ μον πού πολλοί δέν θά τό 

σύνη τή; νεότητας. ‘Η καλωσύνη 
δμως τού γήρατος είεαι κάτι τό 
Αληθινό θείο!

Ω! γιά τά τήν ύμνήση κανείς 
δσο πρέπει δέν θά μπορέση ποτέ 
κανείς τή γλυκεία αδιή καί φω 
τοβέλα θεά δβον καί αν τήν αί 
σθάνειαι καί τήν θαυμάζει..

“Οσαν καί Αν τής πή δέν θά 
μπόρεση νά φθάση επάξιον έκεί 
πού αύίή στέκει τυλιγμένη στό 
φωτεινό της πέπλο.

“Ενα μονάχα ακόμη μπορώ νά 
πώ μαζύ μέ τόν ποιητή.
’Η καλωόύνη, είπ’ ή Γιαγιά 

μονάδα ή καλωονηί 
"Ολα ότδν κόόμο χάνονται 

μόν’ απομένει έκείνη 
ί*6ρίχχ «.«.νδχρά.κη.

Τάξις ΣΤ'
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ξέρουν βέβαια και χάρις σ’ 
αύτό διοργάνωναν καί επα
ναστάσεις (έπί Τουρκοκρα- 
τίας)βρίσκοντας ευκαιρία να 
συναντηθούν πάνω σ’ αυτή 
τη στιγμή που ήτο βέβαια 
μακρυά από κάθε υποψία. 
Στα μεσόστρατα, ώς λέγουν 
οί χωρικοί μας έκάνανε τήν 
λεγομένην τζόγια. Δέν ^έρω 
αν ή λέξις επειδή έχει ’Ιτα
λικήν των καταγωγήν καί 
σημασίαν χαρά ερμηνεύει 
αύτό αρκετά χαρακτηρι
στικό.

'Η τζόγια συνίστατο στό 
εξής·

Άφοΰ σταματούσε ή συν
τροφιά όπως είπαμε καί 
παράνω άπλώνανε στό χώ
μα μιά κουβέρτα—πατανία 
—καί πάνω σκορπούσανε 
άνθη γιά νά κάνουν ένα 
μπουκέτο — ροδαρά— γύρω 
στήν όποιαν περνούσανε 
διάφορα νομίσματα τρυπη- ί 
μένα πού επίσης πετούσανε - 
οί γύρω ίστάμενόι άνδρες— ’ 
μετζήτια, χρυσά είκοσάρια, 
ρουπάκια όκταράκια κλπ.— 
ενώ κατεγίνοντο τότε οί 
γυναίκες στό πλέξιμο τής 
ροδαράς οί άνδρες έλεύτε- 
ροι χωρίς νά τούς ύποπτευ- 
θούν έξύφαναν συνομοσίες 
καί διόργανοτντανε επανα
στάσεις γιά τό δυνάστη.

Αύτά γιά τή τζόγια. ’Έ
πειτα απ’ αύτά ή—πατού- 
λια—τών γαμουλιωτών έτσι 
έλέγετο, έφτανε στό σπίτι 
με τραγούδια καί τουφεκές 
γιά νά τήν χαιρετήσουν, πού 
στολισμένη έν τώ μεταξύ 
από δλες τις παρθένες τού 
χωριού περίμενε τον γαμ
πρό.

Ή νύφη καθισμένη ντρο 
παλή παίρνη τήν τζόγια καί 
έπειτα οδηγείται στήν έκκλη 
σίαν γιά τό μυστήριον. Συγ
χρόνως από τό σπίτι της 
φέρνουν δυό κουλούρια κα- 
λοζυμωμένα, μιά καινούρ
για καρέκλα, μιά κανάτα 
κρασί καί ένα εικόνισμα. Τά 
κουλούργια αφού τά παρα
θέσουν στό τραπέζι μπρο
στά πού τελείται τό μυστή
ριον τά παίρνει κατόπιν δ 
παπάς, τά 5έ υπόλοιπα, τού 
γαμπρού ή πατούλια. Μετά 
τήν τέλεσιν τού μυστηρίου 
δλοι οί προσκεκλημένοι ά-

παίρνει τό γαμουλιάτικο 
κουλούρι.

’Έπειτα αφού τελειώσουν 
όλα αύτά, καί αφού πειρά
ξουν με όμορφα λόγια τό 
νέο ξευγάρι, τό στρώνουν 
στό φαγοπότι σε σανίδια 
στρωμένα στήν σειρά πού 
με μιά λέξι όνομάζομεν-τά 
βλα- (Ακόμη καί σήμερον) 
τραγουδώντας επίσης τό ά- 
νάλογοτραγούδι τής τάβλας:

τ’Εγώ Φωρώ τήν τά- 
[βλαν 

κείναι καλά στρωμένοι 
με μόσχους και με ζάχα- 

[ρες περιτρυγυρισμένη 
"Ας ήν καλά άπ’ τήν ’έ- 

[στρωνε 
κι’ άπέβανε μαντίλι 

και του καιρού ν&ναι κα- 
[λά 

και τού καιρού και πάντα 
ναρύουνε πάλι νά τό 

[βρουν 
νά φάνε και νά πιούνεκαι 
νά χαρακοπίσουνε τ'ις μέ- 

[ρεςδπου ζούνε*
Τό γλέντι σιγά-σιγά ά- 

νάβη με χορούς καί με τρα
γούδια υπό τούς ήχους τής 
Κρητικής λύρας μέχρι δτου 
ξεψυχήσει με τά χαράγματα 
τής ήμέρας.

Μετά τόν γάμο συνηθύ- 
ζεται εις τά μέρη μας νά έ- 
πισκέπτωνται οί συγγενείς 
τής νύφης τό σπίτι γαμπρού, 
δεκαπέντε ήμέρας, μετά δε 
τήν παρέλευσιν τού αύτού 
χρονικού διαστήματος καί 
οί νεόνυμφοι ανταποδίδουν 
τήν έπίσκεψιν εις τά πεθε
ρικά. Ή συνήθεια αύτη δ- 
νομάζεται άντιχαρα.

Αύτά ήσαν τά παληά ό
μορφα έθιμα

Πού είναι τώρα;
*0 ψευτοπολιτισμός σιγά- 

σιγά μάς σηκώνει δτι ώ- 
ραϊον μάς υπολείπεται

Πού θά φθάσωμεν α
κόμη!

Μαρία Λιγενάκη 
Τελειόφοιτος Γυμνασίου Θηλέων

ΕΥΡΥΝΕΣ ΙΣΤΟΡΙΕΣ
Χ#τό Ώςκαστήρεον

Πρ. Είνε άλήθεια κατηγορού 
μενε δτι άποχάλεσες τόν άνρω 

I γ ο  αύτόν γάιδαρο;
Κατ. Τό είπα σ’ άστεϊα κ. 

Πρόεδρ .'Ο μηνυτής μου είνε 
ίξήντα χρονών

Πώς ήταν δυνατόν νά δρίσκετ 
ται τόσο μεγάλος γάιδαρος;

σπάζονται τό νέον ζεύγος 
καί δίδουν δώρα κοινώς— 
χαρίσματα—τά όποια ήσαν 
διάφορα ’ κοσμήματα πολύ
τιμα, σκεύη καί χρήματα. 
Έξερχόμενοι κατόπιν εις 
τήν αυλήν τής εκκλησίας 
δλοι μαζύ τραγουδούν τό 
κάτωθι τραγούδι:
« Τό μονοδένδρι ατό βουνό 
δλοι οί καιροί τό δέρνουν 
δέρνει τό Νότος καί δ Βορ 

[θ^ς 
κι’ δτι καιρός κι’ άνε φυ- 

[σά 
μα έτσι είναι δα κι’ ή λι- 

ίγερή 
όπου τήν θέλουνε πολλοί 
ίνας τήν παίρνει άπ’ τούς

[πολλούς 
κι άλλοι ατέκουν και ύω 

[ρούν»
Κι’ αμέσως αρχίζουν νά 

ξεκινούν.
Ή στιγμή τής άναχωρή- 

σεως είναι συγκινητική κι’ ή 
νύμφη καθισμένη σ’ ένα 
μουλάρι ντροπαλή πού σέρ
νει ένας στενός συγγενής 
της, προπορεύεται από 
τον γαμπρό, καί γεμάτοι ό
λο δρεξι προχωρούν πρός 
τό σπίτι τού γαμπρού ενώ 
καθ’ δδόν τραγουδούν τό κά ■ 
τωθι τραγούδι:
«Έπήραμε τήν πέρδικα 
τήν πολυοπλουμισμένη 
κι’ άφήκαμε τήν γειτο- 

[νειά 
έρημη και παντέρμη*

Άμα φθάσούν κοντά 
στό σπίτι τού γαμπρού τό
τε αρχίζουν άλλο τραγούδι: 
^Πρόβαλε μάνα τού γαμ- 

[προν 
καϊ πεθερά τής νύφης 

νά δής τον δμορφό αου 
[γυό 

και τήν χρυαή αου νύφη-».
Συγχρόνως ή μάνα τού 

γαμπρού κρατεί ένα πιάτο 
καρύδια με τό μέλι στήν 
μπόρτα μπροστά καί ταγίζει 
τόν γυό της καί τήν νύφην 
ή όποία πάλι με τήν σειρά 
της ταγίζει τήν μέλλουσα 
πενθερά της, καί βουτώντας 
τό δάκτυλόν της ε’ις τό μέλι 
κάνει τό σημεΐόν τού σταυ
ρού έπί τής θύρας.

Άμα μπούν στό σπίτι ξα 
νακαθίξει στήν καρέκλα πού 
έστέφθη ένώ ένας μικρός 
καθισμένδς στα γόνατά της

ΑΤΜΟΝ ΤΟΝ ΚΟΣΜΟΝ
Όταν ο παλαιός Ιταλός Ζω

γράφος Ριβέρα εΰρίσκετο στη 
Νεάπολι 2 “Ισπανοί άλχημισταί 
έπήγαν και έπρότειναν νά συνε- 
ταιρισθοΰν πρός άνακάλυψιν 
τής φιλοσοφικής λίθου, διά τής 
οποίας κάθε μέταλλον θά μετβ- 
βάλλετο εις χρυσόν.

—Αλλά καί εγώ κάνω χρυσά 
φι τούς άπήντησε μυστηριωδώς 
δ καλλιτέχνης. Γυρίστε αύριο 
καί θά σάς δείξω τό μυστικό μου

Τήν άλλη ήμερα οί άλχημισ- 
ταί τόν βρήκαν στό ατελιέ του. 
Έβανε τής τελευταίες πινελιές 
σε μια μεγάλη εικόνα. ’Ο Ριβέ- 
ρρ εκάλ»σε τόν υπηρέτην του 
καί τόν διέταξε νά μεταφέρω τόν 
πίνακα εις ένα από τού; μεγαλύ 
τέρους εμπόρους τή; πόλεως, δ 
όποιος θά του έδιδε τετρακόσια 
δουκάτα.

Έπειτα όταν εγύρισεν δ ΰπη 
ρέτ^ς, δ ζωγράφος πετώντας τά 
χρυσα νομίσματα επάνω στό 
τραπέζι είπε στους δλχημιστάς’

—Κύριοι, νά χρυσάφι καλής 
ποιότητος, που έβγήκε προ δλί 
γου άπό τό χυτήριό μου. Δέν 
έχω άνάγκη νά βρω τή φιλοσοφι 
κή λίθο γιά νά προμηθεύομαι 
χρυσόν δσάκις μου χρειάζεται.

ΟΙΙΟΙΗΤΗΣ ίΕΗΝΑΤΑΙ ΜΙ ΛΕΝ ΠΗΕΪΙΙ
ΜοΟ φαίνεται πώς έχω άκουεμίνα 
’Η Ισως καί νάτδχω διαβασμένο 
Πώς με τό ζόρε ποιητής κανένας 
στόν κόσμε δέν ίγίνηκε μον’ ένας 
καί πώς έγώ θά γίνω; ένα κορίτσι 
Ποο θάτονε καλύτερα στό σπίτη 
δουλιές νοικοκυράδω νά μαθαίνω 
νά ράφτω νά κλώθω ή νά φαίνω. 
Τάγόρια άς γράφευν στίχους ή

[σονέττα 
Αύτή τή γνώμη έχω νέτα σκέτα

Μ. Μ.
μαθήτρια Ε' Τάξεως

ΠΑΙΑΟΟΝΕ®
Ε’ις τό Παντοπωλεϊον
—Κύριε θέλω τσάϊ

—Τί είδους τσάι παιδί 
μου: Τής Κίνας ή τής Κεϋ
λάνης;

—"Οχι Κύριε, χορευτι
κό, δπως αύτό πού δίδουν 
αί ώραΐαι κυρίαι.

(Έκ τού Γαλλικού) 
ΧταυροΏλκ Βουλγαρά^

Τάξις ΣΤ'

Τή ζωή μου τή χρωετ· σ’ αύ- 
τόν τό γιατρό πού βλέπεις. Είνε 
δ τακτικός γιατρός μευ.

ΤΙ σ’ ίσωνε άπό καμμιά άρρώ 
στεια;

Όχι άλλα τόν καιρό ποό ή
μουν άρρωστος έλειπε στό έξω- 
τερικέ.


